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  سخنرانی احمد شاملوسخنرانی احمد شاملو
  هش و تحليل مسائل ايرانهش و تحليل مسائل ايراندر هشتمين کنفرانس مرکز پژودر هشتمين کنفرانس مرکز پژو

  ) برکلی، کاليفرنيا-١٩٩٠آوريل (

  

  

  نگرانینگرانی

  دوستان بسيار عزيز،

حضѧѧور يѧѧافتن در جمѧѧع شѧѧما و سѧѧخن گفѧѧتن بѧѧا شѧѧما و سѧѧخن شѧѧنيدن از شѧѧما هميشѧѧه   

امѧا معمѧولاً دور   . برای من فرصتی است سخت مغتنم و تجربه ئѧی اسѧت بسѧيار کارسѧاز        

   ѧѧائل سياسѧѧا از مسѧѧويم تنهѧѧی شѧѧع مѧѧه جمѧѧم کѧѧم         هѧѧه باشѧѧر گفتѧѧا بهتѧѧيم، يѧѧی زنѧѧرف مѧѧی ح

می کوشيم به بحث پيرامون حوادث درون مرزی بپردازيم و آنچѧه را کѧه در کشѧورمان               

و ايѧن ديگѧر   ... می گذرد با نقطه نظرهای اساسی خود به محک بѧزنيم و غيѧره و غيѧره               

مѧѧن . رفتѧѧه رفتѧѧه بصѧѧورت يѧѧک رسѧѧم و عѧѧادت در آمѧѧده و کѧѧم و بѧѧيش نѧѧوعی سѧѧنت شѧѧده   

 خيѧѧال دارم ايѧѧن رسѧѧم را بشѧѧکنم و صѧѧحبت را از جاهѧѧای ديگѧѧر شѧѧروع کѧѧنم و بѧѧه  امشѧѧب

.    مѧѧی خѧѧواهم در بѧѧاب نگرانѧѧی هѧѧای خѧѧودم از آينѧѧده سѧѧخن بگѧѧويم . جѧѧای ديگѧѧری برسѧѧانم

هايم را در تنها يک سوال کوتاه مختصر کنم، اما برای رسيدن بѧه             می توانم تمام حرف   

  .ينه ئی آماده کنمآن سوال ناگزيرم ابتدا مقدماتی بچينم و زم

            ѧاريخی را بѧه برای اين زمينه سازی فکر می کنم به جای هرکار بهتر باشد حقيقتی ت

عنوان نمونه پيش بکشم، بشکافمش، ارائه اش بѧدهم، و بعѧد، از نتيجѧه ئѧی کѧه بدسѧت          

  .خواهد آمد استفاده کنم و به طرح سوال مورد نظر بپردازم
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*                *                *  
دوزاده سال پيش، در جشن مهرگان، در نيويورک، ديدم که دوستان ما مناسبت اين              

البته اين موضوع نه تازگی دارد نه       . ذکر می کنند  » پيروزی کاوه بر ضحاک   «جشن را   

شگفتی، چون تحقيقاً بسѧياری از دوسѧتان در هѧر جѧای جهѧان کѧه هسѧتند همѧين اشѧتباه                       

عنѧوان همѧان نمونѧه ی تѧاريخی کѧه           ه   بѧ  مѧن ايѧن موضѧوع را      . لپی را مرتکب مѧی شѧوند      

گفتم مطرح می کنم و در دو بخش به تحليل و تجزيه اش مѧی پѧردازم تѧا ببينѧيم بѧه کجѧا                         

  . خواهيم رسيد

  

  ::اول موضوع جشن مهرگاناول موضوع جشن مهرگان

و مهر يا . مهر، در اصل، در فارسی باستان، ميترا يا درست تر تلفظ کنم ميثره بوده   

رگѧѧان هѧѧم کѧѧه بѧѧه فارسѧѧی باسѧѧتان ميثرگانѧѧه تلفѧѧظ           مه. ميتѧѧرا يѧѧا ميثѧѧره همѧѧان آفتѧѧاب اسѧѧت 

  .»منسوب به مهر«می شده از لحاظ دستوری يعنی 

در باب خѧود ميثѧره يѧا مهѧر يѧا آفتѧاب بايѧد عѧرض کѧنم کѧه يکѧی از خѧدايان اسѧاطيری                 

ايرانيѧѧان بѧѧوده و يکѧѧی از عميѧѧق تѧѧرين مظѧѧاهر تجلѧѧی انديشѧѧه ی ايرانѧѧی اسѧѧت کѧѧه در آن   

 خدا برای نخستين بار در قالب انسان به زمين می آيد و درست انديشه ی خدا و تصور    

  .که دقت کنيد می بينيد الگوئی است که بعدها مسيح را از روی آن می سازند

اينجا لازم است در حاشيه ی مطلب نکته ئی را متѧذکر بشѧوم کѧه اميѧدوارم سرسѧری         

  :گرفته نشود

پسѧر  ) اد مسѧيحيان البتѧه  بѧه اعتقѧ  (اهميت اسطوره ی مسѧيح در ايѧن اسѧت کѧه مسѧيح           

پѧاره ئѧی از   . اين الوهيت می آيد به زمين.  يعنی بخشی از الوهيت -خدا شمرده می شود   

بѧا انسѧان و بخѧاطر    . خدا از آسمان می آيد به زمين، آن هѧم در هيѧأت يѧک انسѧان خѧاکی          

ѧѧلاش مѧѧان تѧѧودش را ی انسѧѧرانجام خѧѧد و سѧѧی کشѧѧان درد مѧѧاطر انسѧѧان و بخѧѧا انسѧѧد، بѧѧکن
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ما با مسيحيت مسخره ئی که پѧاپ هѧا و کشѧيش هѧا و      ... انسان فدا می کند   بخاطر نجات   

واتيکان سر هم بسته اند نداريم اما در تحليل فلسفی اسطوره ی مسيح به ايѧن اسѧتنباط    

بسيار بسيار زيبا مѧی رسѧيم کѧه انسѧان و خѧدا بѧه خѧاطر يکѧديگر درد مѧی کشѧند، تحمѧل                        

اسѧطوره ئѧی کѧه سѧخت        . فدا می شѧوند   شکنجه می کنند و سرانجام برای خاطر يکديگر         

  .زيبا و شکوهمند و پر معنی است

باری، هم موضوع فرود آمدن خدا به زمين، هم تجسد پيѧدا کѧردن خѧدا در يѧک قالѧب               

دردپѧѧذير سѧѧاخته شѧѧده از گوشѧѧت و پوسѧѧت و اسѧѧتخوان، و هѧѧم موضѧѧوع بازگشѧѧت مجѧѧدد  

ر آئѧين مهѧر و     د. مسيح بѧه آسѧمان، همگѧی از روی الگѧوی مهѧر يѧا ميثѧره سѧاخته شѧده                    

براساس معتقدات ميترائی ها، ميثره پس از آنکه به صورت انسانی به زمين می آيد و              

بѧѧرای بѧѧارور کѧѧردن خѧѧاک و برکѧѧت دادن بѧѧه زمѧѧين گѧѧاوی را قربѧѧانی مѧѧی کنѧѧد دوبѧѧاره بѧѧه   

  .آسمان بر می گردد

  .اين از مهر، که مهرگان منسوب به اوست

 روز و مبѧدأ سѧѧال خريفѧی يعنѧی سѧѧال    امѧا مهرگѧان، در حقيقѧت و در اسѧѧاس مهمتѧرين    

و اينجا باز ناگزير بايد به حاشيه بروم و عرض کنم که نياکان ما به . پائيزی بوده است

جای يک سال شمسی دو نيم سال داشته اند که عبارت بوده از سѧال خريفѧی يѧا پѧائيزی                     

 ش بسيار مفصل است و از صحبت امشب مѧا خѧارج،   ا و سال ربيعی يا بهاری، که بحث      

اما می توانم خيل فشرده و کلی عرض کنم که همين نکته ی ظاهراً به ايѧن کѧوچکی در                  

شمار اسناد معتبری است کѧه ثابѧت مѧی کنѧد اقѧوام آريѧائی از شѧمالی تѧرين نقѧاط کѧره ی                 

شѧان بѧه    زمين به سرزمين های مختلف و از آن جمله ايران کوچيده اند زيرا ابتدا سѧال    

 و ديگر زمستانی ده ماهه، تقسѧيم مѧی شѧده کѧه ايѧن،                دو قسمت، يکی تابستانی دوماهه    

 بعѧدها هѧر چѧه    . چنان که می دانيم موضѧوعی اسѧت مربѧوط بѧه نѧواحی نزديѧک بѧه قطѧب                   

اين اقوام از لحاظ جغرافيائی پائين تر آمده اند طول دوره تابسѧتان شѧان بيشѧتر و طѧول                    

ده اند که دست عمل آوره دوره ی زمستان شان کمتر شده و اصلاحاتی در تقويم خود ب

آخѧѧر بѧѧه تقسѧѧيم سѧѧال بѧѧه دو دوره ی تقريبѧѧاً شѧѧش ماهѧѧه انجاميѧѧده کѧѧه بخѧѧش بهѧѧاريش بѧѧا  
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       نѧѧѧوروز آغѧѧѧاز مѧѧѧی شѧѧѧده و بخѧѧѧش پѧѧѧائيزيش بѧѧѧا مهرگѧѧѧان، و ايѧѧѧن هѧѧѧر دو روز را جشѧѧѧن  

  .می گرفته اند

  .روز جشن مهرگان مصادف می شده است با ماه بغياديش، يعنی ماه بغ يا ميثره

ی بغ به فارسی باستان به معنی مطلق خѧدايان بѧوده و بعѧدها فقѧط بѧه           خود اين کلمه    

بُخ هم که تصحيفی از بغ است در زبѧان روسѧی بѧه معنѧی                . ميترا يا مهر اطلاق کرده اند     

ضمناً برای آگاهی تان عرض کѧرده باشѧم کѧه مѧاه بغيѧاديش معѧادل مѧاه بѧابلیِ                    . خدا است 

 ارمنی کهن آن هѧم مهرگѧانِ اسѧت کѧه            معادل. شَمَس بوده که همان شمس يا آفتاب است       

باز تصحيفی است از مهرگѧان يѧا ميثرگانѧه، مѧاه سѧغدی آن هѧم فغکѧان بѧوده کѧه بѧاز فѧغ                   

همان بѧغ بѧه معنѧی خѧدا يѧا مهѧر باشѧد و سѧلاطين چѧين را هѧم از همѧين ريشѧه فغفѧور يѧا                           

    ѧѧه معنѧѧد کѧѧده انѧѧی خوانѧѧور مѧѧاب     ی ابغپѧѧر آفتѧѧا پسѧѧدا يѧѧر خѧѧود پسѧѧی شѧѧالاخره. ش مѧѧو ب  

  .يان هم اين ماه را مهر می نامند که ما نيز امروز به کار می بريم زردتشت

اسѧی  نش اينها البته نکاتی است مربوط به گاه شماری که با علوم ديگر از قبيل زبان              

و نژادشناسی و غيره ظاهراً ريشه های مشѧترک پيѧدا مѧی کنѧد و بѧه وسѧيله ی يکѧديگر         

 آن است که مѧن در ايѧن رشѧته هѧا بيسѧواد               اين که گفتم ظاهراً، به دليل     . (تأييد می شوند  

  .)صرفم

در هѧѧر حѧѧال، چنѧѧان کѧѧه مѧѧی بينѧѧيم، مهرگѧѧان از ايѧѧن نظѧѧر هѧѧيچ ربطѧѧی بѧѧا اسѧѧطوره ی     

جشنی بѧوده اسѧت مربѧوط بѧه     . ضحاک و فريدون و قيام کاوه و اين مسائل پيدا نمی کند        

يѧѧا ( مѧѧاه مهѧѧر ١٦نѧѧيم سѧѧال دوم کѧѧه بѧѧا همѧѧان اهميѧѧت نѧѧوروز برپѧѧا مѧѧی داشѧѧته انѧѧد و از     

البته ممکѧن   . به مدت شش روز ادامه می يافته      ) يا رام روز  ( مهر   ٢١تا  ) مهرگان روز 

اسѧت سѧرنگون شѧدن ضѧحاک بѧا چنѧين روزی تصѧادف کѧرده باشѧد ولѧی چنѧين تصѧادفی                          

مثلاً اگر ناصرالدين شاه را در      . نمی تواند باعث شود که علت وجودی جشنی تغيير کند         

د مدعی شويم که جمعه ها را بدين مناسب تعطيل می کنيم کѧه           روز جمعه ئی کشته باشن    

  .روز کشته شدن اوست
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پيشتربه اين نکته اشاره کردم که مسѧيحيت تمѧامی آداب و آئѧين هѧای مهرپرسѧتی را                 

عيناً تقليد کرده که از آن جمله است آئѧين غسѧل تعميѧد و تقѧديس نѧان و شѧراب، ايѧن را                         

 دسامبر که بعدها به عنوان سالگرد   ٢٥شن های   هم اضافه کنم که به اعتقاد کسانی، ج       

و حѧѧالا کѧѧه . مسѧѧيح جشѧѧن گرفتѧѧه شѧѧده ريشѧѧه هѧѧايش بѧѧه همѧѧين جشѧѧن مهرگѧѧان مѧѧی رسѧѧد  

صحبت ميلاد مسيح به ميان آمد اين نکتѧه را هѧم بѧه طѧور اختѧر گѧذری بگѧويم کѧه خѧود                       

   ايرانيѧѧان ميترائѧѧی ايѧѧن روز مهرگѧѧان را در عѧѧين حѧѧال روز تولѧѧد مشѧѧيا و مشѧѧيانه هѧѧم             

می دانسته اند که همان آدم و حوا اسطوره های سامی اسѧت، و ايѧن نکتѧه در بُندِهِشѧُن                  

البتѧه اينجѧا مطالѧب    . آمѧده اسѧت  ) از کتب مهمی که از اعصار دور برای مѧا بѧاقی مانѧده         (

بسيار ديگری هم هست که من ناگزيرم بگذارم و بگذرم، مѧثلاً ايѧن نکتѧه کѧه آيѧا اصѧولاً           

و نکѧات ديگѧری از ايѧن       . همѧان مشѧيا هسѧت يѧا نيسѧت         )  مسѧيحا  مسѧيح و  (مسيا يا مسѧيا     

  .قبيل

  

  ::و اما برويم بر سر موضوع دوم، يعنی قضيه ی حضرت ضحاکو اما برويم بر سر موضوع دوم، يعنی قضيه ی حضرت ضحاک

در اين کشѧور سѧرداران      . کشور ما به راستی کشور عجيبی است      ! دوستان خوب من  

فکوری پديد آمده اند که حيرت انگيزترين جنبش های فکری و اجتماعی را برانگيخته            

روشѧنفکران انقلابѧی بسѧياری      . ثمر نشانده و گاه تا پيروزی کامل بѧه پѧيش بѧرده انѧد              به  

در مقѧѧاطع عجيبѧѧی از تѧѧاريخ مملکѧѧت مѧѧا ظهѧѧور کѧѧرده انѧѧد کѧѧه مطالعѧѧه ی دسѧѧتاوردهای      

  .تاريخی شان بس که عظيم است باور نکردنی می نمايد

يجѧه،  البته يکی از شگردهای مشترک همه ی جبѧاران تحريѧف تѧاريخ اسѧت؛ و در نت                

متأسفانه چيѧزی کѧه مѧا امѧروز بѧه نѧام تѧاريخ در اختيѧار داريѧم جѧز مشѧتی دروغ و يѧاوه                    

نيسѧѧت کѧѧه چاپلوسѧѧان و متملقѧѧان در بѧѧاری دوره هѧѧای مختلѧѧف بѧѧه هѧѧم بسѧѧته انѧѧد؛ و ايѧѧن   

تحريف حقايق و سفيد را سياه و سياه را سفيد جلوه دادن به حѧدی اسѧت کѧه مѧی توانѧد           

  .ه اشتباه اندازدبا حسن نيت ترين اشخاص را هم ب
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نمونه ی بسѧيار جѧالبی از ايѧن تحريفѧات تѧاريخی، همѧين مѧاجرای فريѧدون و کѧاوه و                       

  .ضحاک است

پيش از آنکه به اين مسأله بپردازم بايد يک نکته را تذکراً بگويم در باب اسطوره و 

نکته ی قابل مطالعه ئی است اين، سرشار از شواهد و امثله ی بسيار، امѧا مѧن               : تاريخ

زير به سرعت از آن می گذرم و همين قدر اشاره مѧی کѧنم کѧه اسѧطوره يѧا ميѧت يѧک         ناگ

های گذشته باشѧد بѧر بسѧتر     جور افسانه است که می تواند صرفاً زاده ی تخيلات انسان  

آرزوها و خواست هاشان، و می تواند در عالم واقعيѧت پشѧتوانه ئѧی از حقѧايق تѧاريخی       

 منطق و کودکانه کѧه تѧار و پѧودش از حادثѧه ئѧی                داشته باشد، يعنی افسانه ائی باشد بی      

تاريخی سرچشمه گرفته و آنگاه در فضѧای ذهنѧی ملتѧی شѧاخ و بѧرگ گسѧترده صѧورتی             

ديگѧѧر يافتѧѧه، مثѧѧل تاريخچѧѧه ی زنѧѧدگی ابѧѧراهيم بѧѧن احمѧѧد سѧѧامانی کѧѧه بѧѧا شѧѧرح حѧѧال                        

در . بѧديل شѧده   افسانه ئی بودا سيدهارتا به هم آميخته به اسطوره ی ابراهيم بѧن ادهѧم ت               

اين صورت می توان با جست و جوی در منابع مختلѧف، آن حقѧايق تѧاريخی را يافѧت و                     

نور معرفت بر آن پاشيد و غَثّ و سَمينش را تفکيک کرد و به کُنه آن پѧی بѧرد؛ کѧه بѧاز         

 .يکی از نمونه های بارز آن همين اسطوره ی ضحاک است

 

  

  ه استه استدر تاريخ ايران باستان از مردی نام برده شددر تاريخ ايران باستان از مردی نام برده شد

  ..به اسم گِئومات و مشهور به غاصببه اسم گِئومات و مشهور به غاصب

می دانيم که پس از مرگ کوروش پسѧرش کبوجيѧه بѧا توافѧق سѧرداران و دربايѧان و          

روحانيان و اشѧراف بѧه سѧلطنت رسѧيد و بѧرای چپѧاول مصѧريان بѧه آنجѧا لشѧکر کشѧيد،                         

چون جنگ و جهانگشائی که نخست با غارت اموال ملل مغلوب و پس از آن با دريافت    

 ی باج و خراج از ايشان ملازمه داشته در آن روزگار بѧرای سѧرداران سѧپاه کѧه            سالانه

تنها از طبقه ی اشراف انتخاب می شدند نوعی کار توليدی بسيار ثمѧربخش بѧه حسѧاب            

  !)گفت» کار توليدی«البته اگر بتوان غارت و باج خوری را . (می آمده
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همѧѧѧه ی       : ان بريѧѧѧزم بگذاريѧѧѧد يѧѧѧک حکѧѧѧم کلѧѧѧی صѧѧѧادر کѧѧѧنم و آب پѧѧѧاکی را رو دسѧѧѧتت   

دانش روانشناسی به راحتی می تواند ايѧن نکتѧه          . خوکامه های روزگار ديوانه بوده اند     

و اگر بخواهم به حکم خود شمول بيشتری بدهم بايѧد آنѧرا بѧه ايѧن صѧورت      . را ثابت کند 

همѧه شѧان از      : خودکامѧه هѧای تѧاريخ از دَم يѧک چيѧزی شѧان مѧی شѧده                : اصلاح کѧنم کѧه      

ѧѧَه ی   دم مَشѧѧالی ديوانѧѧام عѧѧه مقѧѧول بѧѧد وصѧѧا حѧѧنگی تѧѧان مشѧѧد و در بيشترشѧѧوده انѧѧنگ ب

يعنی دور و بری ها، غلام هѧای جѧان نثѧار و چѧاکران خانѧه زاد      . زنجيری پيش می رفته   

آنقدر دور و برشان موس مѧوس کѧرده انѧد و دُمѧب شѧان را تѧوی بشѧقاب گذاشѧته انѧد و                          

 الشѧѧأن و داهѧѧی کبيѧѧر و رهبѧѧر   بعضѧѧی جاهاشѧѧان را لѧѧيس کشѧѧيده انѧѧد و نابغѧѧه ی عظѧѧيم    

خردمند چَپان شان کرده اند که يѧواش يѧواش امѧر بѧه خѧود حريفѧان مشѧتبه شѧده و آخѧر                    

سری ها ديگر يکهو يابو ورشان داشѧته اسѧت؛ آن يکѧی ناگهѧان بѧه سѧرش زده کѧه مѧن           

پسر آفتابم، آن يکی ديگر مدعی شده که من بنده پسر شخص خدا هستم، اسکندر ادعا           

ری است که شبها به بستر مامѧانش مѧی خزيѧده و نادرشѧاه کѧه از همѧان                   کرد نطفه ی ما   

 اول بالاخانѧѧه را اجѧѧاره داده بѧѧود پѧѧدرش را از يѧѧاد بѧѧرد و مѧѧدعی شѧѧد کѧѧه پسѧѧر شمشѧѧير و  

فقѧѧط ميѧѧان ايѧѧن مجѧѧانين  . نѧѧوه ی شمشѧѧير و نبيѧѧره ی شمشѧѧير و نديѧѧده ی شمشѧѧير اسѧѧت  

قا از آن نوع مَلِنѧگ هѧائی بѧود    اين آ.  الباقی جدا استزتاريخی حساب کبوجيه ی بينوا ا    

که برای گرد و خاک کردن لزومی نداشت دور و بری ها پارچه سرخ جلѧوی پѧوزه اش               

چѧون بѧه قѧول معѧروف خودمѧان از همѧان اوان              . تکان بدهند يا خار زير دمبش بگذارنѧد       

کѧه اشѧراف   (ايѧن مѧردک خѧُل وضѧع     . بلوغ ماده اش مستعد بود و بی دمبک مѧی رقصѧيد      

) ين دليل او را به تخت نشانده بودند که افسارش تو چنگ خودشان باشدهم تنها به هم

پس از رسيدن به مصر و پيروزی بر آن و جنايات بيشماری کѧه در آن نѧواحی کѧرد بѧه                      

غش و ضعف و صرع و حالتی شѧبيه بѧه هѧاری بهѧش دسѧت داد و بѧه                     .کلی زنجيری شد  

کيفری اسѧت کѧه خѧدايان مصѧر         روزی افتاد که مصريان قلباً معتقد شدند که اين بيماری           

  .به مکافات اعمال جنايتکارانه اش بر او نازل کرده اند
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برديا طبعاً از حالات جنون آميز اخوی خبر داشѧت          . کبوجيه برادری داشت بنام بَرديا    

و می دانست که لابد امروز و فردا است که کار جنون حضرتش به تماشا بکشѧد و تѧاج     

م چѧѧѧون افکѧѧѧاری در سѧѧѧر داشѧѧѧت و چنѧѧѧد بѧѧѧار           از طرفѧѧѧی هѧѧѧ . و تخѧѧѧت از دسѧѧѧتش بѧѧѧرود  

نهضت هائی بѧه راه انداختѧه بѧود اشѧراف بѧه خѧونش تشѧنه بودنѧد و مѧی دانسѧت کѧه بѧه                           

. فرض کنار گذاشته شدن کبوجيه به هѧيچ بهѧائی نخواهنѧد گذاشѧت او بѧه جѧايش بنشѧيند        

م وقتی خبѧر قيѧا    . اين بود که پيشدستی کرد و در غياب کبوجيه و ارتش به تخت نشست             

برديا به مصر رسيد داريوش و ديگر سران ارتش سر کبوجيѧه را زيѧر آب کردنѧد و بѧه                     

  .ايران تاختند تا به قوه ی قهريه دست برديا را کوتاه کنند

تѧѧاريخ قلابѧѧی و دسѧѧتکاری شѧѧده ئѧѧی کѧѧه امѧѧروز در اختيѧѧار مѧѧا اسѧѧت مѧѧاجرا را بѧѧه ايѧѧن  

  :صورت نقل می کند که

از محѧѧارمش را کѧѧه  کبوجيѧѧه پѧѧيش از عزيمѧѧت بسѧѧوی مصѧѧر يکѧѧی    «
پѧѧِرک سѧѧاس پѧѧِس نѧѧام داشѧѧت مأموريѧѧت داد کѧѧه پنهѧѧانی و بѧѧه طѧѧوری کѧѧه  
هيچ کس نفهمد برديا را سر به نيست کنѧد تѧا مبѧادا در غيѧاب او هѧوای             

ايѧن مأموريѧت انجѧام گرفѧت امѧا دسѧت بѧر قضѧا                . سلطنت به سرش بزنѧد    
مغی به نام گئومات که شباهت عجيѧب هѧم بѧه برديѧای مقتѧول داشѧت از                

از آگاه شد و چون می دانست جز خود او کسی از قتل برديا خبѧر                اين ر 
  ».ندارد گفت من برديا هستم و بر تخت نشست

  :کندی تاريخ ساختگی موجود دنباله ی ماجرا را بدين شکل تحريف م

هنگѧѧامی کѧѧه در مصѧѧر خبѧѧر بѧѧه گѧѧوش کبوجيѧѧه رسѧѧيد، خѧѧواه بѧѧدين    «
به تصور اين که    سبب که فردی به دروغ خود را برديا خوانده و خواه            

و ايѧѧن جѧѧا دو  (فѧѧريبش داده برديѧѧا را نکشѧѧته انѧѧد سѧѧخت بѧѧه خشѧѧم آمѧѧد     
يکی آن که از فرط خشم جنون آميز دست به خودکشѧی      :) روايت هست 

و بѧر  . زد، يکی اينکه بی درنگ به پشت اسب جست تا به ايѧران بتѧازد           
اثر اين حرکتِ ناگهانی خنجری که بر کمر داشت به شکمش فرو رفѧت              

  ».خم آن بمردو از ز
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حجازی های تخѧت جمشѧيد نشѧان مѧی دهѧد       . که اين روايت اخير يکسره مجعول است      

  .که حتی سربازان عادی هم خنجر بدون نيام بر کمر نمی زده اند چه رسد به پادشاه

  :در هر حال، بنابر قول تاريخِ مجعول

پرک ساس پس راز به قتل رسيده بѧودن برديѧا را بѧا سѧران ارتѧش         «
آنان شѧتابان خѧود را بѧه ايѧران رسѧاندند و دريافتنѧد کѧس        . اددر ميان نه 

که خود را برديا ناميده مُغی اسѧت بѧه نѧام گئوماتѧه کѧه بѧرادرش رئѧيس                     
پѧس بѧا قѧرار قبلѧی در سѧاعت معينѧی بѧه قصѧر          . کاخ های سلطنتی اسѧت    

حمله بردند و او را کشتند و با هم قرار گذاشتند صبح روز ديگر جائی               
سبش زودتر از اسب ديگران شيهه کشيد پادشѧاه        جمع شوند و هر که ا     

مهتر داريѧوش زرنگѧی کѧرد و شѧب قبѧل در محѧل موعѧود وسѧائل                   . شود
معارفه ی اسب داريѧوش و ماديѧانی را فѧراهم آورد، و روز بعѧد، اسѧب                  
داريوش به مجرد رسѧيدن بѧدان محѧل بѧه يѧاد کامکѧار شѧب پѧيش شѧيهه                     

بتѧه وديعѧه ئѧی     کѧه صѧد ال    (کشيد و بѧه همѧت آن چارپѧا خشѧری، سѧلطنت              
  » .به داريوش تعلق گرفت) الهی است

امѧѧا ايѧѧن تѧѧاريخ سѧѧاختگی اسѧѧت، فريѧѧب و دروغ    . خѧѧوب، تѧѧاريخ ايѧѧن جѧѧور مѧѧی گويѧѧد   

  .پس ببينيم حقيقت واقع چه بوده. شاخدار است، تحريف ريشخندآميز حقيقت است

  چه لازم بود که داريوش و همدستانش کبوجيه را بکشند؟: نخست بگويم که

بوجيѧѧه بѧѧه حѧѧدی رسѧѧيده بѧѧود کѧѧه ديگѧѧر مѧѧی بايسѧѧت در بѧѧاره اش فکѧѧری      جنѧѧون ک) ١

  .اساسی کنند

تنها با سر به نيست کردن کبوجيه بود که می توانستند قتل برديا را به گѧردن او                  ) ٢

  .بيندازند و خود از قرار گرفتن در معرض اين اتهام بگريزند

  .تر می شدچنان که خواهيم ديد با کشتن کبوجيه قتل برديا بی دردسر) ٣

  :ديگر بگويم که
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   چرا پس از کشتن برديا پای گئومات دروغين را به ميان کشيدند؟-

و آنѧѧان اولاً مخѧѧالف  . چѧѧون پѧѧس از کبوجيѧѧه سѧѧلطنت حقѧѧاً بѧѧه برديѧѧا مѧѧی رسѧѧيد،      ) ١

کشѧѧѧی          سرسѧѧѧخت اعمѧѧѧال و اقѧѧѧدامات او بودنѧѧѧد و در ثѧѧѧانی بѧѧѧا قتѧѧѧل برديѧѧѧا مѧѧѧتهم بѧѧѧه شѧѧѧاه

  .اين بود که برديا را به نام گئومات کشتند. بودمی شدند که عواقبش روشن 

  .نفوذ اجتماعی برديا بيش از آن بوده که توده های مردم قتلش را برتابند) ٢

  :بررسی واقعيت ماجرا بهتر می تواند اين نکات را روشن کند

ايѧن سѧند    . ما برای پی بردن به واقعيت امر يѧک سѧند معتبѧر تѧاريخی در دسѧت داريѧم                   

 کتيبѧѧه ی بيسѧѧتون کѧѧه بعѧѧدها بѧѧه فرمѧѧان همѧѧين داريѧѧوش بѧѧر سѧѧنگ کنѧѧده عبѧѧارت اسѧѧت از

              ѧه مѧم حافظѧو کѧولاً دروغگѧرای          ی  شده، گيرم از آنجا که معمѧه بѧائی کѧان چيزهѧود همѧش

  .تحريف تاريخ بر اين کتيبه نقر شده است مشت اين شيادی تاريخی را باز می کند

  :خوانممن عجالتاً يکی از جمله های اين کتيبه را برای شما می 

   مѧѧن، داريѧѧوش، مرتѧѧع هѧѧا و کشѧѧتزارها و امѧѧوال منقѧѧول و بردگѧѧان     «
مѧѧѧن در پѧѧѧارس و مѧѧѧاد و ديگѧѧѧر   ... را بѧѧѧه مѧѧѧردم سلحشѧѧѧور بازگردانѧѧѧدم  

  ».ها آنچه را که گرفته شده بود بازپس گرفتم سرزمين

عجبѧѧا، آقѧѧای داريѧѧوش، ايѧѧن مѧѧردم سلحشѧѧور کѧѧه در کتيبѧѧه ات بِشѧѧان اشѧѧاره کѧѧرده ای    

نѧد کѧه از طبقѧه ی اشѧراف انتخѧاب مѧی شѧدند؟                  ا ن و سѧرداران ارتѧش     غير از همѧان سѧرا     

شان گرفتѧه بѧود       کسی مرتع ها و کشتزارها و اموال منقول و بردگان آنها را از دست              -

  که تو دوباره به آنها بازگرداندی؟

حقيقت اين است که اصلاً گئوماته نامی در ميان نبѧود           . کليد مساله در همين جا است     

 -.ه بѧه دسѧت داريѧوش و همپѧالکی هѧايش بѧه قتѧل رسѧيده خѧود برديѧا بѧوده اسѧت                و آن ک  

                  ѧتفاده مѧاری اسѧی دربѧه چѧراف توطئѧه و اشѧت کبوجيѧه        ی  برديا از غيبѧدرت را بѧد و قѧکن

     -دسѧѧѧت مѧѧѧی گيѧѧѧرد و بѧѧѧی درنѧѧѧگ دسѧѧѧت بѧѧѧه دگرگѧѧѧون کѧѧѧردن سѧѧѧاختار جامعѧѧѧه مѧѧѧی زنѧѧѧد    

دوت بѧر مѧی آيѧد در مѧدت     آن چنѧان کѧه از نوشѧته ی هѧرو          . دگرگونی هائی تѧا حѧد انقѧلاب       

هفت تا هشت ماه سلطنت خѧود کارهѧای نيѧک فѧراوان انجѧام مѧی دهѧد بѧه طѧوری کѧه در                    
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سراسر آسيای صغير مرگش فاجعه ی ملѧی شѧمرده مѧی شѧود و بѧرايش عѧزای عمѧومی          

هرودوت در فرصت اقدامات او معافيت مردم از خدمت اجباری نظѧامی            . اعلام  می کنند   

نام برده است اما کتيبه ی بيستون که به فرمѧان داريѧوش    و بخشش سه سال ماليات را       

  :نقر شده نشان می دهد که موضوع بسيار عميق تر از اين حرف ها بوده

هѧѧای کشѧѧاورزی و امѧѧوال منقѧѧول نѧѧام       سѧѧنگ نبشѧѧته ی بيسѧѧتون از مرتѧѧع هѧѧا و زمѧѧين 

) يعنѧѧѧی سѧѧѧران ارتѧѧѧش(مѧѧѧی بѧѧѧرد کѧѧѧه داريѧѧѧوش آنهѧѧѧا را بѧѧѧه اشѧѧѧراف و مѧѧѧردم سلحشѧѧѧور  

 معلوم می شود برديا اموال منقول و غير منقول خانواده هѧای اشѧرافی را             –انده  بازگرد

  .مصادره کرده به دهقانان و کشاورزان بخشيده بوده

سنگ نبشته سخن از بردگانی به ميان آورده که داريوش آنها را به مردم سلحشѧور                

را يکسѧره ملغѧی    معلوم می شود که برديا برده داری يا حداقل کار بѧرده وار    -برگردانده

  .کرده بوده

  :يک مورخ روشن بين در رساله ی خود نوشته است

   در ايѧѧن جريѧѧان کѧѧار بѧѧه مصѧѧادره ی امѧѧوال و مراتѧѧع و سѧѧوزاندن       «
   کشѧѧيد ) کѧѧار بѧѧرده وار(معابѧѧد و بخشѧѧودن ماليѧѧات هѧѧا و الغѧѧای بيگѧѧاری   

نشانه ی وجود بحران در روابѧط اجتمѧاعی         ) و همه ی اينها، دست کم     (
  ».امعه ی هخامنشی استاقتصادی ج

  :دياکونف نيز می نويسد

) و بѧѧѧه عقيѧѧѧده ی مѧѧѧن شѧѧѧخص برديѧѧѧا(پѧѧѧس از پايѧѧѧان کѧѧѧار گئوماتѧѧѧا «
هѧѧدف ايѧѧن     . هѧѧای زيѧѧادی روبѧѧه رو شѧѧد  هѧѧا و مخالفѧѧت داريѧѧوش بѧѧا قيѧѧام

قيام ها احيای نظامات زمان برديا بود که داريوش همѧه را ملغѧی کѧرده              
ه صѧورت يѧک نهضѧت خلѧق بѧه      هѧا بѧ   و دست کم سه تا از اين قيام . بود

اين سه عبارت بودند از قيام فѧرادا، قيѧام فѧَرَوَرتيش            . تمام معنی در آمد   
داريѧѧوش در برابѧѧر ايѧѧن قيѧѧام هѧѧا    . فرائѧѧورت، و قيѧѧام وَهيزداتѧѧَه پارسѧѧی  

روشی سخت و خونين پيش گرفت، چنѧان کѧه در بابѧل مѧثلاً بѧه يѧک آن                    
  ». آويختسه هزار تن از رهبران و سرکردگان جنبش را به دار
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ببينيد خود داريѧوش در سѧنگ نبشѧته ی کѧذائی در بѧاره ی پايѧان کѧار فѧرورتيش چѧه                                    

  :می گويد

هѧا   من به دست خѧويش گѧوش      . او را زنجير کرده پيش من آوردند      «
و بينی او را بريدم و چشمانش را از کاسѧه بѧرآوردم او را همچنѧان در              

 و مردم سلحشور همگی او      غل و زنجير در دربار من برپا نگه داشتند        
. پس از آن فرمѧان دادم تѧا او را در اکباتانѧه بѧر نيѧزه نشѧاندند                  . را ديدند 

نيѧѧز مردانѧѧی را کѧѧه هواخѧѧواه او بودنѧѧد در اکباتانѧѧه در درون دژ بѧѧر دار   
  ».آويختم

جوئی ديوانѧه وار و درنѧده خѧوئی بѧاور نکردنѧی بѧه قѧدر کѧافی                  اصولاً خود اين انتقام   

  .به خوبی می تواند از عمق و گسترش نهضت فرورتيش خبر دهدلو دهنده هست و 

مѧѧѧاجرای انوشѧѧѧيروان را همѧѧѧه       . واژگونѧѧѧه نشѧѧѧان دادن تѧѧѧاريخ سѧѧѧابقه ی بسѧѧѧيار دارد 

ايѧن حرامѧزاده ی آدمخѧوار بѧا روحانيѧان مواضѧعه کѧرده کѧه               . می دانند و مکرر نمی کنم     

    . ن را برانѧѧѧدازداگѧѧѧر او را بѧѧѧه جѧѧѧای بѧѧѧردارنش بѧѧѧه سѧѧѧلطنت رسѧѧѧانند ريشѧѧѧه ی مزدکيѧѧѧا     

نوشѧѧته انѧѧد کѧѧه تنهѧѧا در يѧѧک روز بѧѧه قѧѧولی يکصѧѧد و سѧѧی هѧѧزار مزدکѧѧی را در سراسѧѧر     

. کشور به تزوير گرفتار کردنѧد و از سѧر تѧا کمѧر، واژگونѧه در چالѧه هѧای آهѧک کاشѧتند            

اين عمل چنان نفرتی به وجود آورد که دستگاه تبليغاتی رژيم برای زدودن آثѧار آن بѧه                  

 نمايشات خر رنگ کنѧی از قبيѧل زنجيرعѧدل و غيѧره و غيѧره از آن ديѧوار          کار افتاد تا با   

و سѧاختند هѧم، و چنѧان سѧاختند کѧه توانسѧتند شѧايد بѧرای                  . خونخوار فرشته ای بسѧازند    

هميشه تاريخ را فريب بدهند، چنان که امѧروز هѧم وقتѧی نѧام انوشѧيروان را مѧی شѧنويم                

  .ی شودخواه و ناخواه کلمه ی عادل به ذهن ما متبادر م

  زنده ست نام فرخ نوشيروان به عدل            گرچه بسی گذشت که نوشيروان نماند

  !بيچاره سعدی

 .باری، اين ماجرا داريوش و برديا را داشته باشيد تا بهش برگرديم
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  ::حالا ببينيم قضيه ی ضحاک چيستحالا ببينيم قضيه ی ضحاک چيست

آقای حصوری، يکی از دوسѧتان مѧن کѧه محققѧی گرانمايѧه اسѧت در مقالѧه ئѧی                     
  : به اسطوره ی ضحاک می نويسدراجع

طبقѧه ی روحѧانی، طبقѧه ی نجبѧا، طبقѧه ی             : جمشيد جامعه را بѧه طبقѧات تقسѧيم کѧرد          

بعѧد از   . بعѧد ضѧحاک مѧی آيѧد روی کѧار          ... سپاهی، طبقه ی پيشه ور و کشاورز و غيѧره         

ضحاک، فريѧدون کѧه بѧا قيѧام  کѧاوه ی آهنگѧر بѧه سѧلطنت دسѧت پيѧدا مѧی کنѧد مѧی بينѧيم                               

.  انجام می دهد بازگراندن جامعه است به همѧان طبقѧات دوره ی جمشѧيد        اولين کاری که  

به قول فردوسی، فريدون بѧه مجѧرد رسѧيدن بѧه سѧلطنت جѧارچی در شѧهرها مѧی انѧدازد                       

  :که

     به يک رو جويند هردو هنر      سپاهی نبايد که با پيشه ور   

     سزاوار هر دو پديد است کار   يکی کارورز و دگر گُرزدار    
  !چو اين کار آن جويد آن کار اين      پر آشوب گردد سراسر زمين

  

ايѧѧن بѧѧه مѧѧا نشѧѧان مѧѧی دهѧѧد کѧѧه ضѧѧحاک در دوره  سѧѧلطنت خѧѧودش کѧѧه درسѧѧت وسѧѧط       

دوره هѧѧای سѧѧلطنت جمشѧѧيد و فريѧѧدون قѧѧرار داشѧѧته طبقѧѧات را در جامعѧѧه بѧѧه هѧѧم ريختѧѧه  

   ل پѧѧيش چيزهѧѧائی البتѧѧه مѧѧا از تقسѧѧيم بنѧѧدی طبقѧѧات جامعѧѧه در دو و سѧѧه هѧѧزار سѧѧا . بѧѧوده

ايѧن طبقѧه بنѧدی نѧه فقѧط از مختصѧات جامعѧه ی ايرانѧی کهѧن بѧوده، اوسѧتای                        . می دانѧيم  

  .جديد هم که متنش در دست است وجود اين طبقات را تأييد می کند

پيدا است که اسطوره ی ضحاک، بدين صѧورتی کѧه بѧه مѧا رسѧيده، پرداختѧه ی ذهѧن               

آخر مردم طبقه ئی که قاعده . دار بوده اندمردمی است که از منافع نظام طبقاتی برخور

هِرَم جامعه را تشکيل می دهند چرا بايد آرزو کنند فريدونی بيايد و بار ديگر آنها را به    

  اعماق براند، يا چرا بايد از بازگشت نظام طبقاتی قند تو دلشان آب بشود؟
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    فѧѧه  يѧѧا پردازنѧѧدگان اسѧѧطوره کسѧѧانی از طبقѧѧه ی مر    : پѧѧس از دو حѧѧال خѧѧارج نيسѧѧت   

خѧѧواه (، يѧѧا ضѧѧبط کننѧѧده  اسѧѧطوره   )کѧѧه ايѧѧن بسѧѧيار بعيѧѧد بѧѧه نظѧѧر مѧѧی رسѧѧد     (بѧѧوده انѧѧد  

کلک زده اسطوره ئی را که  ) فردوسی، خواه مصنف خداينامک که مأخذ شاهنامه بوده       

بازگو کننده ی آروزهای طبقات محروم بوده بѧه صѧورتی کѧه در شѧاهنامه مѧی بينѧيم در          

طبيعی است .  منافع خود و طبقه اش طرفداری کردهآورده و از اين طريق، صادقانه از      

کѧѧه در نظѧѧر فѧѧردی برخѧѧوردار از منѧѧافع نظѧѧام طبقѧѧاتی، ضѧѧحاک بايѧѧد محکѧѧوم بشѧѧود و         

رسالت انقلابی کاوه ی پيشه ور بدبخت فاقد حقوق اجتماعی بايد در آستانه ی پيروزی 

  پيوسѧتگی پاره ی آهنگريش برای تحميق توده هѧا، بѧه نشѧان           به آخر برسد و تنها چرم     

خلل ناپذير شاه و مردم به صورت درفѧش سѧلطنتی درآيѧد و فريѧدون کѧه بازگرداننѧده ی            

جامعه به نظام پيشين است و طبقات را از آميختگی با يکديگر باز می دارد بايѧد مѧورد                   

  .احترام و تکريم قرار بگيرد

حضرت فردوسی در بخش پادشاهی ضحاک از اقدامات اجتماعی او چيزی بѧر زبѧان               

ورده بѧѧه همѧѧين اکتفѧѧا کѧѧرده اسѧѧت کѧѧه او را پيشѧѧاپيش محکѧѧوم کنѧѧد، و در واقѧѧع بѧѧدون  آيѧѧن

اينکه موضوع را بگويد و حرف دلش را رو دايره بريزد حق ضحاک بينѧوا را گذاشѧته                  

کف دستش دو تا مار روی شانه هايش رويانده کѧه ناچѧار اسѧت بѧرای آرام کѧردن شѧان                      

ا برويѧد در بѧاره ی ايѧن گرفتѧاری مسѧخره از      حالا شم. مغز سر انسان بر آنها ضماد کند    

فردوسی بپرسيد چرا می بايست برای تهيه ی اين ضماد کسѧانی را سѧر ببرنѧد؟ چѧرا از                    

مغز سر مردگان استفاده نمی کردند؟ به هر حال برای دست يافتن به مغز سر آدم زنѧده                

گر فقط به   شما ا . هم اول بايد او را بکشند، مگر نه؟ خوب، قلم دست دشمن است ديگر             

خوانѧѧدن بخѧѧش پادشѧѧاهی ضѧѧحاک شѧѧاهنامه اکتفѧѧا کنيѧѧد مطلقѧѧاً چيѧѧزی از اصѧѧل قضѧѧيه            

دستگيرتان نمی شود همين قدر می بينيد بابائی آمده به تخت نشسته که مارهائی روی               

شѧѧانه هѧѧايش اسѧѧت و چѧѧون ناچѧѧار اسѧѧت از مغѧѧز سѧѧر جوانѧѧان بѧѧه آنهѧѧا خѧѧوراک بدهѧѧد تѧѧا    

 و انقѧلاب مѧی کننѧد و دمѧار از روزگѧارش بѧѧر        راحѧتش بگذارنѧد مѧردم بѧه سѧتوه مѧی آينѧѧد      

می آورند و فريدون را به تخت می نشانند، و قهرمان اصلی انقلاب هѧم آهنگѧری اسѧت                   
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البتѧѧه فکѧѧر نکنيѧѧد فردوسѧѧی عليѧѧه  . اره ی آهنگѧѧريش را تѧѧوک چѧѧوب مѧѧی کنѧѧد  پѧѧکѧѧه چѧѧرم

کنѧد؛  الرحمه نمی دانسته برای انقلاب کردن لازم نيست حتماً يکی چيزی را توکِ چوب      

پاره را برای بعد که بايد به نشانه ی همبسѧتگیِ طبقѧاتی غѧارت کننѧدگان       منتها اين چرم  

  !و غارت شوندگان درفش کاويانی علم بشود لازم دارد

اما وقتی به بخش پادشاهی فريدون رسيديد، آن هم به شرطی کѧه سرسѧری از روی                 

 رو شѧانه ی ضѧحاک       مطلب نگذريد، تازه شست تان خبѧردار مѧی شѧود کѧه اولاً مارهѧای               

بيچѧѧاره بهانѧѧه بѧѧوده و چيѧѧزی کѧѧه فردوسѧѧی از شѧѧما قѧѧايم کѧѧرده و در جѧѧای خѧѧود صѧѧدايش 

رابالا نياورده انقلاب طبقاتی او بوده؛ ثانياً با کمال حيѧرت در مѧی يابيѧد آهنگѧر قهرمѧانِ       

  !دوره ی ضحاک جاهلی بی سر و پا و خائن به منافع طبقات محروم از آب در آمده

نار می گذاريم که قيام مردم برعليه ضحاک عمѧلاً قيѧام تѧوده هѧای آزاد                 اين نکته را ک   

شѧѧده از قيѧѧد و بنѧѧدهای جامعѧѧه ی اشѧѧرافی اسѧѧت بѧѧر ضѧѧد منѧѧافع خѧѧويش و در حقيقѧѧت          

کودتائی اسѧت کѧه اشѧراف خلѧع يѧد شѧده بѧه راه انداختѧه انѧد از طريѧق تحريѧک اجѧامر و                  

 اين است کѧه خѧوب، پѧس    والئس. اوباش بر عليه ضحاک که آنها را خاکسترنشين کرده      

فريѧدون  :  فقط به يک دليѧل     -از پيروزی قيام چرا سلطنت به فريدون تفويض می شود؟           

از خانواده ی سلطنتی است و به قول فردوسی فَرّ شاهنشهی دارد، يعنی خون سѧلطنتی    

تѧو رگ هѧايش جѧاری       ) که اين بنده مطلقاً از فرمول شيميائی چنين خونی اطلاع نѧدارد           (

  !است

 اصѧѧطلاح فѧѧرّ شاهنشѧѧهی موضѧѧوعی اسѧѧت کѧѧه فردوسѧѧی مѧѧدام رويѧѧش تکيѧѧه           ايѧѧن بѧѧه 

تعصѧب او در ايѧن عقيѧده کѧه مѧردم عѧادی شايسѧته ی رسѧيدن بѧه مقѧام رهبѧری                  . می کند 

  :جامعه نيستند شايد از داستان انوشيروان بهتر آشکار باشد

 بعѧد   هѧا  قباد هنگام عبور از اصفهان شبی را با دختر دهقانی به سر مѧی بѧرد و سѧال                  

خبر پيدا می کند که همخوابه ی يک شبه ی شاهنشѧاه بѧرايش يѧک پسѧر کاکѧل زری بѧه                      

خѧوب، ايѧن کѧه           . دنيا آورده کѧه بعѧدها انوشѧيروان نѧام مѧی گيѧرد و بѧه سѧلطنت مѧی رسѧد                     

مگر ممکن است يک چنان پادشاه جَمُجاهی همين جѧوری از يѧک زنِ هشѧت             . نمی شود 
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يا آمده باشد؟ اين است کѧه قѧبلاً بѧه ترتيبѧی نѧژاد دختѧر                 من نُه شاهی طبقه بقال چغال بدن      

مورد تحقيق قرار می گيѧرد و بѧی درنѧگ کاشѧف بѧه عمѧل مѧی آيѧد کѧه نخيѧر، هѧيچ جѧای                  

نگرانѧѧی نيسѧѧت، دختѧѧره از تخѧѧم و ترکѧѧه ی جمشѧѧيد اسѧѧت و خѧѧون شѧѧاهان در رگ هѧѧايش 

  !جاری است

  ѧѧѧی اسѧѧѧا کسѧѧѧحاک تنهѧѧѧی، ضѧѧѧاهنامه ی فردوسѧѧѧداران شѧѧѧه ی تاجѧѧѧان همѧѧѧه       در ميѧѧѧت ک

  :نمی تواند بگويد

 منم شاه با فره ی ايزدی              هَمَم شهرياری، هَمَم موبدی
  

و اين خود ثابت می کند که ضحاک از دودمان شاهی و حتی اشراف در باری نيسѧت   

  .بلکه فردی است عادی که از ميان توده ی مردم برخاسته

  :می گويد. کندآقای حصوری بسيار دقيق به اين نکته اشاره می 

از آنجا که اين دوره به کلی از جنبه های الهѧی کѧه بѧه دوره هѧای              « 
ايѧن  ... ديگر داده اند جدا اسѧت بايѧد پѧذيرفت کѧه دوره ای انسѧانی اسѧت           

ضحاک در نظر پردازنده ی اسطوره چنان ناپاک جلѧوه کѧرده اسѧت کѧه                
و بѧѧѧه اسѧѧѧم ايѧѧѧرانيش  ) يѧѧѧا اژدهѧѧѧا(ديگѧѧѧر بѧѧѧه لقѧѧѧب ايرانѧѧѧی آژی دهѧѧѧاک   

خصوص تѧازی  ه راَسب توجهی نکرده او را يکباره غير ايرانی و ب        بيوَ
خوانده و به خيال خود اين ننѧگ را از دامѧن ايرانيѧان سѧترده اسѧت کѧه                    
خدا نخواسته يکѧی از آنهѧا برعليѧه امѧر مقدسѧی چѧون نظѧام طبقѧاتی قѧد             

  »!علم کند

                     ѧيم کѧی رسѧت مѧن حقيقѧه ايѧه وقتی که رد اسطوره ی ضحاک را توی تاريخ بگيريم ب

. ضحاک فردوسی درست همان گئومات غاصبی است که داريوش از برديѧا سѧاخته بѧود               

اگѧѧر شѧѧما بѧѧه آنچѧѧه ابوريحѧѧان بيرونѧѧی در بѧѧاره ی ضѧѧحاک نوشѧѧته نگѧѧاه کنيѧѧد از شѧѧباهت  

يک نکته ی بسѧيار بسѧيار       . مطالب او با مطالب سنگ نبشته ی بيستون حيرت می کنيد          

اسѧت در دوره ی ضѧحاک، و ايѧن          » ئیاشتراک در کدخѧدا   «مهم متن ابوريحان اصطلاح     

توجѧه  . دقيقاً همان تهمѧت شѧرم آوری اسѧت کѧه بѧه مѧزدک بامѧدادان نيѧز وارد آورده انѧد           
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 مѧزدک هرگونѧه مالکيѧت خصوصѧی         -!کنيد به نزديک شدن معتقѧدات مزدکѧی و ضѧحاکی          

بѧرای اشѧراف، زنѧان در       . بيش از حد نياز را طرد و مالکيت اشتراکی را تبليѧغ مѧی کѧرد               

ايѧن بѧود کѧه در       . ال خصوصѧی بودنѧد نѧه بѧه معنѧی نيمѧی از جامعѧه ی انسѧانی                  شمار امѧو  

کمال حرامزادگی حکم مزدک را تعيم دادند و او را متهم کردند که زنان را نيز در تعلѧق    

کѧه بيرونѧی بѧه ضѧحاک نسѧبت      » اشتراک در کدخѧدائی   «آن  . تمامی مردان خواسته است   

      ѧѧه آئѧѧدها بѧѧه بعѧѧت کѧѧرم آوری اسѧѧت شѧѧان تهمѧѧرا            داده همѧѧد، زيѧѧته شѧѧز بسѧѧزدک نيѧѧين م

حالا ديگر بماند که بيرونی . کدخدائی به معنی دامادی و شوهری است، مقابل کدبانوئی  

راجع به دوره ئی اظهارات تاريخی مѧی کنѧد کѧه اسѧطوره اسѧت و لزومѧاً صѧورت تѧاريخ           

  !ندارد

  

  :آقای حصوری مقاله اش را با اين جمله ادامه می دهد

که به گناه حفظ منѧافع مѧردم مѧاردوش و جѧادو             احقاق حق ضحاک    «

:             از آب در آمѧѧده نبايѧѧد مѧѧا را از دنبѧѧال کѧѧردن داسѧѧتان جميشѧѧد بѧѧاز دارد     

می بينيم که فريدون دوباره قالب قديمی شاهان کهن ايرانی را پيدا می             

کند و به تلاطم دوره ی ضѧحاک خاتمѧه مѧی دهѧد و جامعѧه را بѧه همѧان                      

  ».شيد می بردراهی می برد که جم

   **   *   *    *    *    *   **     
 
 

  شخصيت واقعی فردوسی شخصيت واقعی فردوسی 

می بينيد دوستان که حکومت ضحاکِ افسѧانه ای يѧا برديѧای تѧاريخی را مѧا بѧه غلѧط،            

بѧѧه اشѧѧتباه، مظهѧѧری از حاکميѧѧت اسѧѧتبدادی و خودکѧѧامگی و ظلѧѧم و جѧѧور و بيѧѧدادِ فѧѧردی  
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 شخصيت باستانی خود را که کارنامѧه اش بѧه           به عبارت ديگر شايد تنها    . تلقی کرده ايم  

شهادت کتيبه ی بيستون و حتی مدارکی کѧه از خѧود شѧاهنامه اسѧتخراج مѧی تѧوان کѧرد                 

سرشار از اقدامات انقلابی توده ئی است بѧر اثѧر تبليغѧات سѧوئی کѧه فردوسѧی براسѧاس            

        منѧѧافع طبقѧѧاتی و معتقѧѧدات شخصѧѧی خѧѧود بѧѧرای او کѧѧرده بѧѧه بѧѧدترين وجهѧѧی لجѧѧن مѧѧال           

می کنيم و آنگاه کاوه را مظهر انقلاب توده ئی به حساب مѧی آوريѧم در حѧالی کѧه کѧاوه                       

  .در تحليل نهائی عنصری ضد مردمی است

به اين ترتيب پذيرفتن در بستِ سѧخنی کѧه فردوسѧی از سѧر گريѧزی عنѧوان کѧرده بѧه                       

تی يا معتقѧدات  صورت يک آيه ی مُنزَل، گناه بی دقتی ما است نه گناه او که منافع طبقا               

  .خودش را در نظر داشته

هر رژيم با بلندگوهای    . سياست رژيم ها در جهان سوم، ارتجاعی و استثماری است         

ش از يک سو فقط آنچه را که خود می خواهد يا به سود خود مѧی بينѧد تبليѧغ                    ی ا تبليغات

 بѧا   می کند و از سوی ديگر با سانسѧور و اختنѧاق از انتشѧار هѧر فکѧر و انديشѧه ئѧی کѧه                         

مѧی بينينѧد کѧه تѧاکنون هѧيچ        .سياست نفع پرستانه ی خود در تضاد ببيند مانع مѧی شѧود            

محققی به شما نگفته است که شاهنامه ی فردوسی، اگر در زمѧان خѧود او حѧدود هѧزار      

 مبѧѧѧارزه بѧѧѧرای آزادی ايѧѧѧران عѧѧѧرب زده ی خليفѧѧѧه زده ی ترکѧѧѧان      -سѧѧѧال پѧѧѧيش از ايѧѧѧن  

ايѧد بѧا آگѧاهی بѧدان برخѧورد شѧود نѧه بѧا چشѧم          سلجوقی زده را ترغيب می کرده امروز ب     

نѧѧام      » حماسѧѧه ی ملѧѧی ايѧѧران  «بلنѧѧدگوهای رژيѧѧم سѧѧابق از شѧѧاهنامه بѧѧه عنѧѧوان     . بسѧѧته

می برد حال آنکه در آن از ملت ايران خبری نيست و اگر هسѧت همѧه جѧا مفѧاهيم وطѧن               

 تأسѧيس   خوب، اگر جز اين بود کѧه از ابتѧدای         . و ملت را در کلمه ی شاه متجلی می کند         

راديو در ايران هر روز صѧبح بѧه ضѧرب دمبѧک زورخانѧه تѧوی اعصѧاب مѧردم فѧرويش                  

آخر امروزه روز فرّ شاهنشهی چѧه صѧيغه ای اسѧت؟ و تѧازه بѧه مѧا چѧه کѧه                       . نمی کردند 

  فردوسی جز سلطنت مطلقه نمی توانسته نظام سياسی ديگری را بشناسد؟

رساله ئی تأليف می کرديد و در آن در ايران اگر شما بر می داشتيد کتاب يا مقاله يا           

می نوشتيد که در شاهنامه فقط ضѧحاک اسѧت کѧه فѧرّ شاهنشѧهی نѧدارد پѧس از تѧوده ی                      
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مردم برخاسته؛ و اين آدم به فѧلان و بهمѧان دليѧل محѧدوديت هѧای اجتمѧاعی را از ميѧان            

برداشѧѧته و دسѧѧت بѧѧه اصѧѧلاحات عميѧѧق اجتمѧѧاعی زده پѧѧس حکѧѧومتش بѧѧه خѧѧلاف نظѧѧر        

انصاف و خرد بوده؛ و کاوه نامی بر او قيام کرده اما يکی از تخѧم و                 فردوسی حکومت   

ترکه ی جمشيد را به جای او نشانده پѧس در واقѧع آنچѧه بѧه قيѧام کѧاوه تعبيѧر مѧی شѧود                          

کودتѧѧائی ضѧѧدانقلابی بѧѧرای بازگردانѧѧدن اوضѧѧاع بѧѧه روال اسѧѧتثماری گذشѧѧته بѧѧوده، اگѧѧر    

 کѧم بѧه ماحصѧل تتبعѧات شѧما در      چوب به آستين تان نمی کردند اين قدر هست کѧه دسѧت          

اين زمينه اجازه ی انتشار نمی دادند و اگѧر هѧم بѧه نحѧوی از دستشѧان در مѧی رفѧت بѧه                         

چنان که بر سر برداشت های من از حѧافظ، اسѧتادان شѧاخ    . هزار وسيله می کوبيدندتان 

پشمی فرهنگستانی رژيم در کمال وقاحت رای صادر فرمودند کѧه مѧرا بايѧد بѧه محاکمѧه                   

  . و بعد که اوضاع عوض شد بکلی جلوی انتشارش را گرفتندکشيد،

توی شاهنامه، تѧوی سѧنگ      : پس حقايق و واقعيات وجود دارند و آنجا هستند        . خوب

نبشته ی بيستون، توی ديوان حافظ، توی کتاب هائی که خوانѧدن شѧان را کفѧر و الحѧاد              

هد و توی هѧر چيѧزی       به قلم داده اند، توی فيلمی که سانسور اجازه ی ديدنش را نمی د             

گيѧѧری از  هѧѧا و سانسورشѧѧان بѧѧه نѧѧام اخѧѧلاق، بѧѧه نѧѧام بѧѧدآموزی، بѧѧه نѧѧام پѧѧيش   کѧѧه دولѧѧت

تخريب انديشه و به هزار نام و هزار بهانه ی ديگر سعی می کننѧد تѧوده ی مѧردم را از                  

در هر گوشه ی دنيا، هѧر رژيѧم حѧاکمی کѧه چيѧزی را ممنѧوع       . مواجهه با آن مانع شوند  

داد من به خودم حق می دهم که فکر کѧنم در کѧار آن رژيѧم کلکѧی هسѧت          الانتشار به قلم    

  .و چيزی را می خواهد از من پنهان کند

مѧѧا           «: پѧѧاره ئѧѧی از نظѧѧام هѧѧا اعمѧѧال سانسѧѧور را بѧѧا ايѧѧن عبѧѧارت توجيѧѧه مѧѧی کننѧѧد کѧѧه      

 -».ب وارد بѧدن مѧان بشѧود و سѧلامت فکѧر مѧا و مѧردم را مختѧل کنѧد         ونمی گذاريم ميکر  

سلامت فکری جامعه فقط در برخورد با . دشان هم می دانند که مهمل می گويند  آنها خو 

تو فقط هنگامی می توانی بدانی درست می انديشѧی  . انديشه ی مخالف محفوظ می ماند   

مѧѧن فقѧѧط هنگѧѧامی مѧѧی تѧѧوانم     . کѧѧه مѧѧن منطقѧѧت را بѧѧا انديشѧѧه ی نادرسѧѧتی تحريѧѧک کѧѧنم    

حرف مزخѧرف  . خن گفتن داشته باشیعقيده ی سخيفم را اصلاح کنم که تو اجازه ی س      
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خريدار ندارد، پس تو که پوزه بند به دهان مѧن مѧی زنѧی از درسѧتی انديشѧه ی مѧن، از                        

مѧѧردم را فريѧѧب داده ای و نمѧѧی خѧѧواهی فريبѧѧت آشѧѧکار . نفѧѧوذ انديشѧѧه ی مѧѧن مѧѧی ترسѧѧی

نگران سلامت فکری جامعه هستيد؟ پس چرا مانع انديشه ی آزادش مѧی شѧويد؟               . شود

 همين واکسيناسيون بѧر ضѧدخرافات و جاهليѧت اسѧت     ی جامعه تنها در گروِسلامت فکر 

بѧرای سѧلامت عقѧل فقѧط       . که عوارضش درست با نخستين تب تعصѧب آشѧکار مѧی شѧود             

    آنهѧѧѧا کѧѧѧه از شѧѧѧکفتگی فکѧѧѧر و تعقѧѧѧل زيѧѧѧان مѧѧѧی بيننѧѧѧد جلѧѧѧو   . آزادی انديشѧѧѧه لازم اسѧѧѧت

انديشѧѧѧه هѧѧѧای روشѧѧѧنگر ديѧѧѧوار مѧѧѧی کشѧѧѧند و مѧѧѧی کوشѧѧѧند تѧѧѧوده هѧѧѧای مѧѧѧردم احکѧѧѧام                       

فريبکارانه ی بسته بنѧدی شѧده ی آنѧان را بѧه جѧای هѧر سѧخن بحѧث انگيѧزی بپزيرنѧد و                      

انديشه های خود را براساس همان احکام  قالبی که برايشѧان مفيѧد تشѧخيص داده شѧده                   

قѧѧدرت خلاقѧѧه ی فکѧѧری خѧѧود را از دسѧѧت داده تѧѧوده ئѧѧی کѧѧه بѧѧدين سѧѧان . زيرسѧѧازی کننѧѧد

باشد برای راه جستن به حقايق و شناخت قدرت اجتماعی خويش و پيدا کردن شعور و        

حتѧѧی بѧѧرای توجѧѧه يѧѧافتن بѧѧه حقѧѧوق انسѧѧانی خѧѧود محتѧѧاج بѧѧه فعاليѧѧت فکѧѧری انديشѧѧمندان  

جامعѧѧه ی خѧѧويش اسѧѧت زيѧѧرا کشѧѧف حقيقتѧѧی کѧѧه ايѧѧن چنѧѧين در اعمѧѧاق فريѧѧب و خدعѧѧه     

 باشد رياضتی عاشقانه می طلبد و به طور قطع مѧی بايѧد بѧا آزاد انديشѧی و                    مدفون شده 

فقѧѧدان تعصѧѧب جاهلانѧѧه پشѧѧتيبانی بشѧѧود کѧѧه ايѧѧن هѧѧم نѧѧاگزير در خصѧѧلت تѧѧوده ی گرفتѧѧار  

  .چنان شرايطی نخواهد بود

اين ماجرای ضحاک يا برديا يک نمونه بѧود بѧرای نشѧان دادن ايѧن اصѧل کѧه حقيقѧت                       

ر عين حال، زدودن غبار فريب از رخساره ی حقيقت چقѧدر  چقدر آسيب پذير است، و د 

چه بسا در همين تالار کسانی باشند با چنان تعصѧبی نسѧبت بѧه فردوسѧی،                 . مشکل است 

که مايѧل باشѧند بѧه دليѧل ايѧن حѧرف هѧا خرخѧره ی مѧرا بجونѧد و زبѧانم را از پѧس گѧردنم                 

قداتشѧان شѧده و     بيرون بکشند؛ فقط به اين جهت که دروغ هزار سѧاله امѧروز جѧزو معت               

  .دست کشيدن از آن برايشان غيرمقدور است

آفتاب زير ابر نمی ماند و حقيقت سرانجام روزی گفته خواهد «پيشينيان ما گفته اند   

اين حکم شايد روزگاری قابليت قبول داشته و پذيرفتنی بوده اما در عصر مѧا کѧه    » .شد
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بѧه هѧيچ روی فرصѧت آن    کوچکترين خطائی مѧی توانѧد بѧه فاجعѧه ئѧی عظѧيم مبѧدل شѧود             

نيست که دست روی دست بگذاريم و بنشينيم و صبر پيش گيѧريم کѧه روزی روزگѧاری                   

  .حقيقت با ما بر سر لطف بيايد و گوشه ابروئی نشان مان بدهد

امروز هر يک از ما که اينجا نشسته ايم بايد خود را به چنѧان دسѧتمايه ئѧی از تفکѧر                   

  .گاهش را بی درنگ بيابيم ا بو بکشيم و پنهانمنطقی مسلح کنيم که بتوانيم حقيقت ر

. ما در عصری زندگی می کنيم که جهان به اردوگاه هѧای متعѧددی تقسѧيم شѧده اسѧت                   

اميѧدوارم  . در هر اردوئی بتی بالا برده اند و هر اردوئی به پرستش بتѧی واداشѧته شѧده                  

               ѧه گونѧرا بѧخن مѧه سѧز   دوستان، که نه خودتان را به کوچه ی علی چپ بزنيد، نѧی جѧه ئ

اشѧѧاره ی مѧѧن مطلقѧѧاً بѧѧه بѧѧت سѧѧازی و بѧѧت پرسѧѧتی      . آنچѧѧه هسѧѧت تعبيѧѧر و تفسѧѧير کنيѧѧد   

نوبالغان نيست که مثلاً مايکѧل جکسѧن قرتѧی يѧا محمѧد علѧی کلѧی، کتѧک خѧور حرفѧه ای              

کانه تر، اسف انگيزتѧر   اشاره ی من به بيماری کود     . صورت خدا در می آيد    ه  شان ب يبرا

مѧائی کѧه کلѧی هѧم        . ست که اکثѧر مѧا گرفتѧار آنѧيم         ت آورتر کيش شخصيت ا    و بسيار خجال  

ادعامѧѧان مѧѧی شѧѧود، افѧѧاده هѧѧا طَبѧѧَق طَبѧѧَق، و مѧѧثلاً خودمѧѧان را مسѧѧلح بѧѧه چنѧѧان افکѧѧار و   

بلѧه،  . انديشه های متعالی می دانيم که نجات دهنده ی بشريت از يوغ بردگی جديد است      

 شѧرم آور    همѧين بѧت پرسѧتی     . مستقيماً به هدف مѧی زنѧم و کѧيش شخصѧيت را مѧی گѧويم                

عصر جديد را مѧی گѧويم کѧه مبѧتلا بѧه همѧه ی مѧا اسѧت و شѧده اسѧت نقطѧه ی افتѧراق و                            

عامل پراکندگی مجموعه ئی از حسن نيت ها تا هر کدام به دست خودمان گرد خودمѧان           

انسѧѧѧان بѧѧѧه  . حصѧѧѧارهای تعصѧѧѧب را بѧѧѧالا ببѧѧѧريم و خودمѧѧѧان را درون آن زنѧѧѧدانی کنѧѧѧيم     

 از مشѧعل انديشѧه هѧای آنѧان روشѧنائی مѧی گيѧرد                برگزيدگان بشريت احترام می گذارد و     

   امѧѧا درسѧѧت از آن لحظѧѧه کѧѧه از برگزيѧѧدگان زمينѧѧی و اجتمѧѧاعی خѧѧود شѧѧروع بѧѧه سѧѧاختن   

بت آسمانی قابل پرستش می کند نه فقط به آن فѧرد برگزيѧده تѧوهين روا مѧی دارد بلکѧه            

   اسѧѧته علѧѧی رغѧѧم نيѧѧات آن فѧѧرد برگزيѧѧده، بѧѧرخلاف تعѧѧاليم آن آموزگѧѧار خردمنѧѧد کѧѧه خو       

 اسѧѧت او را از اعمѧѧاق تعصѧѧب و نѧѧادانی بيѧѧرون کشѧѧد بѧѧار ديگѧѧر بѧѧه اعمѧѧاق سѧѧياهی و          

زيѧرا شخصѧيت پرسѧتی لامحالѧه     . سفاهت و ابتذال و تعصب جاهلانه سرنگون مѧی شѧود    
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تعصѧѧب خشѧѧک مغزانѧѧه و قضѧѧاوت دگکاتيѧѧک را بѧѧه دنبѧѧال مѧѧی کشѧѧد، و ايѧѧن متأسѧѧفانه        

 با دست خود تيشѧه بѧه ريشѧه ی خѧود             بيماری خوف انگيزی است که فرد مبتلای به آن        

  .می زند

انسان خِردگرای صاحب فرهنگ چرا بايѧد نسѧبت بѧه افکѧار و باورهѧای خѧود تعصѧب                    

چيѧѧزی را کѧѧه              : بѧѧورزد؟ تعصѧѧب ورزيѧѧدن کѧѧار آدم جاهѧѧل بѧѧی تعلѧѧق فاقѧѧد فرهنѧѧگ اسѧѧت       

ش نمی تواند در باره اش به طور منطقی فکѧر کنѧد بѧه صѧورت يѧک اعتقѧاد در بسѧتِ پѧي                      

چوبی را نشانش بده بگѧو تѧو   . ساخته می پذيرد و در موردش هم تعصب نشان می دهد  

را اين آفريده، بايد روزی سه بار دورش شلنگ تخته بزنی هر بار سيزده دفعه بگوئی                

ايѧن  ! بѧرو چنѧد سѧال ديگѧر برگѧرد بهѧش بگѧو خانѧه خѧراب                . کارش تمام اسѧت   . من دوغم 

 -! عنوان عبادت بلغور می کنѧی معنѧی نѧدارد          حرکات که می کنی و اين مزخرفاتی که به        

 می گيرد پای همان چوبی که می پرستد درازت مѧی کنѧد بѧه    -می دانيد چه پيش می آيد؟   

.  ايѧن را بهѧش مѧی گѧوئيم تعصѧب      -!عنوان کافر حربی سرت را گوش تѧا گѧوش مѧی بѧرد             

نѧه  حالا بفرمائيد بѧه ايѧن بنѧده ی شѧرمنده بگوئيѧد چѧرا تعصѧب نشѧان دادن آن بابѧا جاهلا           

  است، تعصب نشان دادن ما که خودمان را صاحب درايت هم فرض می کنيم عاقلانه؟

تبليغѧѧات رژيѧѧم هѧѧا هѧѧم درسѧѧت از همѧѧين خاصѧѧيت تعصѧѧب ورزی تѧѧوده هѧѧا اسѧѧت کѧѧه                        

  .دست کم برای ما ايرانی ها اين گرفتاری بسيار محسوس است. بهره برداری می کنند

شيم و دلايل نضج و نفوذ آن را استثنا کنيم، به           از نهضت عظيم تصوف که چشم بپو      

علل متعددی که يک خفقان سنتی دو هزار و پانصد ساله را بر قلمرو موسوم به ايران                 

 هرگز  - که از قضا تعدادشان چندان هم کم نبوده        -تحميل کرده است انديشمندان وطن ما     

 و نادرستِ افکѧار     به درستی نتوانسته اند پاک و ناپاک و شايست و ناشايست و درست            

توده که غافل و نادان و بی سواد ماند . و عقايد را چنان که بايد با جامعه در ميان نهند       

و تعصѧѧب جاهلانѧѧه کѧѧورش کѧѧرد، انديشѧѧه و فرهنѧѧگ هѧѧم از پويѧѧائی مѧѧی افتѧѧد و در لاک      

   خѧѧѧودش محبѧѧѧوس مѧѧѧی شѧѧѧود و در نتيجѧѧѧه، تبليغѧѧѧاتچی هѧѧѧای حرفѧѧѧه ای مѧѧѧی تواننѧѧѧد هѧѧѧر   

خѧواری   وقتѧی لقѧب جبѧار آدم      . ينه ی تعصب عامه قابل پذيرش کننѧد       انديشه ئی را بر زم    
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  مثѧѧل شѧѧاه صѧѧفی را بگذارنѧѧد ظѧѧل االله، يѧѧاروئی کѧѧه همѧѧه ی فکѧѧر و ذکѧѧرش االله اسѧѧت چѧѧه     

  کند؟

  :نمونه می دهم

يکی از پرشکوه ترين مبارزاتی که طی آن ملتی توانسته است تمام فرهنگ خѧود را                

 ѧѧدان بيѧѧه ميѧѧآب ѧѧتوانه ی آن پѧѧه پشѧѧاک بما ورد و بѧѧه خѧѧغالگران را بѧѧوزه ی اشѧѧت لѧѧد نهض

  . تصوف در ايران بوده است

 ѧѧه مѧѧعار      ی همѧѧا شѧѧراب بѧѧه اعѧѧد کѧѧبزی را خوردنѧѧاغ سѧѧب در بѧѧان فريѧѧه ايرانيѧѧيم کѧѧدان

بحѧران هѧای اجتمѧاعی ايѧران هѧم بѧه            . مساوات و عدل و انصاف به آنها نشѧان داده بѧود           

ن گفѧت دفѧاعی از کشѧور    اين فريب خوراگی تحرک بيشѧتری بخشѧيد تѧا آنجѧا کѧه مѧی تѧوا          

امѧѧا اعѧѧراب بѧѧا  . صѧѧورت نگرفѧѧت و دروازه هѧѧا از درون بѧѧه روی مهاجمѧѧان گشѧѧوده شѧѧد  

ورود به ايران شعارهای خود را فراموش کردند و روشѧی بѧا ايرانيѧان در پѧيش گرفتنѧد              

کار عرب صحراگرد در ايѧران  . که فی الواقع رفتار فاتح با مغلوب و خواجه با برده بود 

وقѧاحتش بѧه    . که وقتی پياده بود ايرانѧی حѧق نداشѧت سѧوار مرکѧب بمانѧد               جائی رسيد   ه  ب

آنجا رسيد که بگويد اگر سѧنگ و خѧوک و ايرانѧی از جلѧو نمازخانѧه بگѧذرد نمѧاز عѧرب                

  !باطل است

عرب بيابانگرد بی فرهنѧگ بѧه ملتѧی کѧه فرهنگѧی عميѧق داشѧت و بѧه مظѧاهر هنѧری                

ر مکروه است، رقѧص معصѧيت       خود به شدت دلبسته بود گفت موسيقی حرام است، شع         

کفѧر محѧض   ) نقاشѧی و حجѧازی و چهѧره سѧازی و پيکرتراشѧی     (است، هنرهای تجسمی    

اما ايرانی بѧا همѧه ی فѧرهنگش بѧه پاخاسѧت و در برابѧر ايѧن تحѧريم ايسѧتاد و بѧه                          . است

جنگ آن رفت و بر بنياد همان دينی که هرگونه تجلѧی ذوق و فرهنѧگ و هنѧر را بѧه آن                      

 بود نهضت تصوف را تراشيد و عاشقانه تѧرين شѧعر زمينѧی را               صورت فجيع منع کرده   

زيبѧاترين معمѧاری را   . و موسيقی را و رقص را در قالب قول و سَماع به خانقاه ها برد      

به عنوان معماری اسلامی ارائه داد و گنبدهائی بالای اين مسѧجد و آن مѧزار بѧه وجѧود                    

نقش های آن به حقيقت تجلی  آورد که رنگ در آنها موسيقی منجمد است و طرح ها و             
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ايѧѧن نهضѧѧت نѧѧه فقѧѧط فرهنѧѧگ ايرانѧѧی را نجѧѧات . عقѧѧده ی ممنوعѧѧه و سѧѧرکوفته ی رقѧѧص

بخشѧѧيد بلکѧѧه تمѧѧامی احساسѧѧات ملѧѧی و ضѧѧدعربی ايرانيѧѧان را هѧѧم از طريѧѧق عناصѧѧر و      

نقѧوش هنرهѧای اسѧلامی    . اشکال نمادين همچون متلکی به خورجين هنر اسلامی چپاند  

مѧثلاً طѧرح موسѧوم بѧه بتѧه جقѧه همѧان        : استی قابل مطالعه اسѧت    ايران از اين لحاظ به ر     

سѧѧروی کѧѧه از فراسѧѧوهای آئѧѧين زرتشѧѧت مѧѧی آيѧѧد و بѧѧرای ايرانيѧѧان درخѧѧت    . سѧѧرو اسѧѧت

مقѧѧدس بѧѧوده، و نشѧѧانه ی جѧѧاودانگی و سرسѧѧبزی ابѧѧدی، کѧѧه لابѧѧد رديѧѧف هѧѧای آن را در 

سѧليمی نيѧز،    قوس ها و دواير طرح معروف بѧه ا        . کنده کاری های تخت جمشيد ديده ايد      

 است که استيليزه شѧده و  - ميوه مقدس زرتشتی   -اگر از من بپرسيد می گويم همان انار       

 گلش به شعله های آتش مѧی مانѧد کѧه يѧادآور آتشѧکده هѧا اسѧت و سѧرش بѧه تѧاج کيѧانی              

 .ماندی م

  

 

  ::بگذاريد حقيقت تلخ تری را بهتان بگويمبگذاريد حقيقت تلخ تری را بهتان بگويم

يѧاد نگيѧرد و تمѧرين    « اگѧر  »موزدآنيѧ «اين دستگاه پيچيѧده ئѧی کѧه مغѧز مѧا اسѧت اگѧر         

اگѧر آدميѧزاد تѧو جنگѧل بѧا گѧرگ هѧا بѧزرگ بشѧود نѧه            . به دو پول سѧياه نمѧی ارزد       » نکند

. مغزش به دادش خواهد رسيد نه حتی قوه ی ناطقه اش را خواهѧد توانسѧت کشѧف کنѧد             

بѧѧا جاهѧѧای ديگѧѧر دنيѧѧا کѧѧاری نѧѧدارم، در ايѧѧران خودمѧѧان تѧѧوده ی ملѧѧت مѧѧا در تمѧѧام طѧѧول     

عقل، امکان تفکر، امکان به کѧار گѧرفتن ايѧن چيѧزی را کѧه بهѧش مغѧز                  تاريخش امکان ت  

  البته اين که در تاريخ ملتی نѧوابغی چѧون خѧوارزمی و خيѧام و حѧافظ                 . می گويند نداشته  

   اولاً کѧه خѧوارزمی و خيѧام    . و بيرونی و ابѧن سѧينا بѧه ظهѧور برسѧند مطلبѧی ديگѧر اسѧت            

    ا طѧѧرح بريزنѧѧد يѧѧا بѧѧه پѧѧيش براننѧѧد و      و امثѧѧالهم نمѧѧی توانسѧѧه انѧѧد انقلابѧѧی اجتمѧѧاعی ر     

تѧازه غѧولی چѧون    ! دانش شان هم چيزی نبوده است که به کار توده آيѧد، و همѧان بهتѧر             

    هѧѧا در همѧѧه ی   حѧѧافظ هѧѧم کѧѧه بѧѧه اعتقѧѧاد مѧѧن تѧѧاج سѧѧر همѧѧه ی شѧѧاعران همѧѧه ی زبѧѧان       
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ش چѧه خواهѧد بѧود جѧز          ا ها اسѧت وقتѧی در دسѧترس تѧوده قѧرار گرفѧت سرنوشѧت                زمان

   ديوانش فال بگيرند؟ اينکه با

دهѧد کѧه   ی من نمی گويم توده ی ملت ما قاصر است يا مقصر، ولی تاريخ ما نشان م             

اين توده حافظه ی تاريخی ندارد، حافظѧه ی دسѧت جمعѧی نѧدارد، هѧيچ گѧاه از تجربيѧات                    

گѧѧاه از آن بهѧѧره ئѧѧی نگرفتѧѧه اسѧѧت و در    موختѧѧه و هѧѧيچ آش چيѧѧزی نيی اعينѧѧی اجتمѧѧاع 

 -ش رسيده به پهلو غلطيده، از ابتذالی به ابتѧذال ديگѧر         ا  استخوان نتيجه هر جا کارد به    

و ايѧѧن حرکѧѧت عرضѧѧی را حرکتѧѧی در جهѧѧت پيشѧѧرفت انگاشѧѧته خѧѧودش را فريفتѧѧه، مѧѧن     

. متخصѧѧص انقѧѧلاب نيسѧѧتم ولѧѧی هѧѧيچ وقѧѧت چشѧѧمم از انقѧѧلاب خѧѧود انگيختѧѧه آب نخѧѧورده  

دن و بѧѧرای انقѧѧلاب خѧѧود انگيختѧѧه مثѧѧل ارتѧѧش بѧѧی فرمانѧѧده بيشѧѧتر بѧѧه درد شکسѧѧت خѧѧور 

اشغال شدن گزک به دسѧت دشѧمن دادن مѧی خѧورد تѧا شکسѧت دادن و دمѧار از روزگѧار                      

ش بѧه هѧر انѧدازه هѧم کѧه از             ا ملتی که حافظه ی تاريخی ندارد انقѧلاب       . دشمن بر آوردن  

توصيف شود در نهايت به آن صورتی در می آيد که عرض            » شکوهمند«لحاظ مقطعی   

يعنѧی عملѧی خѧلاق صѧورت        . عی از آب در مѧی آيѧد       يعنی در نهايت امر چيزی ارتجѧا      . شد

     در برابѧѧѧر بيѧѧѧداد مѧѧѧُغ هѧѧѧا و روحانيѧѧѧان زردشѧѧѧتی کѧѧѧه تسѧѧѧمه از گѧѧѧرده اش     . نخواهѧѧѧد داد

دروازه هѧѧا را بѧѧه روی شѧѧان بѧѧاز مѧѧی کنѧѧد، و . کشѧѧيده انѧѧد فريѧѧب عѧѧرب هѧѧا را مѧѧی خѧѧورد 

دويسѧѧت سѧѧال بعѧѧد کѧѧه از فشѧѧار عѧѧرب بѧѧه سѧѧتوه آمѧѧد و نهضѧѧت تصѧѧوف را بѧѧراه انѧѧداخت   

ش يѧѧاد هندوسѧѧتان مѧѧی کنѧѧد و عناصѧѧر زردشѧѧتی را کѧѧه بѧѧا آن خشѧѧونت دور   ادوبѧѧاره فيѧѧل

انداختѧѧه پѧѧيش مѧѧی کشѧѧد و از شѧѧباهت جقѧѧه ی انѧѧار بѧѧه تѧѧاج کيѧѧانی بѧѧرای سѧѧوزاندن دمѧѧاغ 

رود ولѧѧѧی جامعѧѧѧه در عمѧѧѧل ی  هنѧѧѧرش پѧѧѧيش مѧѧѧ-مѧѧѧی آفرينѧѧѧد عѧѧѧرب هѧѧѧا طѧѧѧرح اسѧѧѧليمی

 وسѧط کѧه مملکѧت را شѧيعه     شاه اسمعيل به دلايѧل سياسѧی مѧی افتѧد    . کندی  واپسگرائی م 

کѧѧѧاری کѧѧѧه فѧѧѧرض کنѧѧѧيم از لحѧѧѧاظ سياسѧѧѧی بسѧѧѧيار خѧѧѧوب اسѧѧѧت زيѧѧѧرا کشѧѧѧور را از (کنѧѧѧد 

بѧه قيمѧت از   : ولѧی ايѧن کѧار بѧه بهѧای سѧنگينی تمѧام مѧی شѧود                 ) اضمحلال نجات می دهد   

دست رفتن فرهنѧگ و هنѧر و دانѧش در ايѧران، و از آن جملѧه بѧه بهѧای جѧان حѧدود نѧيم                          

اضر به قبول مذهب ديگری نيستند و نمѧی خواهنѧد دسѧت از       ميليون نفر آدميزادی که ح    
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امѧѧا همѧѧين تѧѧوده کѧѧه از تѧѧرس . سѧѧنّيگری بردارنѧѧد و تѧѧوی اذانشѧѧان بگوينѧѧد علѧѧی ولѧѧی االلهُ

شمشير شيعه شد يا تظاهر به شيعه گری کرد چندی بعد به کلی موضѧوع را از يѧاد مѧی               

حتѧی  ! و تماشѧا کѧن  ش می شѧود کѧه بيѧا    ی ابرد و چنان تعصبی جانشين حافظه ی تاريخ       

ش  ا بѧه شѧاه   . راست راهی بهشѧت مѧی شѧود        سنّی بکشد يک  ُقبول می کند که اگر پنج تا        

که ضمناً رياست مذهبی هم دارد و لقѧب خѧودش را گذاشѧته کلѧب آسѧتان علѧی مѧی گويѧد                       

مرشدِ کُل و در رکابش برای اعتلای دين شمشѧير مѧی زنѧد و جهѧانگيری مѧی کنѧد، حѧال                     

گسѧѧاری مѧѧی گѧѧذرد و بѧѧرای دسѧѧت يѧѧافتن بѧѧه زن ی ش بѧѧه مѧѧِآن کѧه مرشѧѧد کѧѧل شѧѧب و روز 

  !شرعی پادشاه فلان کشور خاک آن کشور به توبره می کند

  :برگرديم به مطلب مان

بѧاری، نقاشѧی و رقѧѧص و موسѧيقی و شѧعر دسѧѧت بѧه دسѧت هѧѧم داد و درسѧت از قلѧѧب        

 ايѧѧن فرهنѧѧگ سرشѧѧار از غريѧѧومراکѧѧز اسѧѧلامی، از ميѧѧان خانقѧѧاه هѧѧا بѧѧه تѧѧپش در آمѧѧد و   

تѧا اينجѧا رهبѧری مقاومѧت     . يبائی حتی در قصور خلفای ظاهراً مسلمان هم طنين افکند     ز

و مبارزه با متفکران و آزاد انديشان بود و علی رغم دربار خلفا که با شدت و حدت به            

صوفی کشی و قلع و قمع صوفيان سرکش پرداخته بود تصѧوف تѧا آنجѧا نفѧوذ پيѧدا کѧرد           

  .کز اصلی مذهبی در آمدکه خانقاه ها عملاً به صورت مرا

متأسفانه اينجا مجال آن نيست که نشѧان بѧدهم اسѧلام عربѧی چѧه بѧوده و اسѧلامی کѧه                       

امѧѧا مѧѧی تѧѧوانم نکتѧѧه ی کوتѧѧاهی از معتقѧѧدات يکѧѧی از  . تصѧѧوف ايرانѧѧی از آن سѧѧاخت چѧѧه

  :سران صوفيه را نقل کنم، که مشت نمونه ی خروار است

رون بانگ اذان صوفيان گرد آمده بودند در خانقاه، و از بي«
شيخ سری جنبانيد و ). بزرگ است خدا(» االله اکبر«برخاست که 

  »!)من از خدا بزرگ ترم. ( و اَنَا اکبرُ مِنهُ-: گفت

پس از آن که نقش سياسی اجتماعی خودش را         .  هيچ -اما کار تصوف به کجا کشيد؟     

ش خالی کردند ی ابه انجام رساند پادشاهان ايران آن را از درون مايه ی فرهنگی و مل        

و به صورت پفيوزی و مفتخѧوری و درويѧش مسѧلکی درش آورنѧد و ازش آلѧت معطلѧه          



 احمد شاملو                                                 نکرانی های يک شاعر
 

 ٢٨

ساختند تا بی مزاحم تر بتوانند به نوکری و سرسپردگی دربار خلفای عرب افتخار کنند        

  .خواهان و استقلال طلبان را بريزند و خون وطن

پѧاره ئѧی برداشѧت هѧايم     البته اين طرحی اجمالی و فشرده بود کѧه دادم و بعيѧد نيسѧت               

اين طرح را دادم تا بتوانم بگويم که آن نهضت عظيم چѧه بѧود و چѧه                . نادرست هم باشد  

امѧѧا بعѧѧدها کѧѧه مورخѧѧان مغѧѧرض قلѧѧم بѧѧه مѧѧزد بѧѧه اقتضѧѧای سياسѧѧت هѧѧای روز گفتنѧѧد  . شѧѧد

تصوف از همان اول چيزی جز مفتخوری و گدامنشی و درويش مسلکی نبوده، ما ايѧن    

  . پذيرفتيمحکم را مثل وحی منزل

اگر گفتѧه انѧد انوشѧيروان آدمکѧش دو دوزه بѧازِ فرصѧت طلѧب مظهѧر عѧدل و انصѧاف                   

بѧѧوده، ايѧѧن حکѧѧم را هѧѧم ماننѧѧد وحѧѧی منѧѧزل پذيرفتѧѧه ايѧѧم و اگѧѧر فردوسѧѧی اشѧѧتباه کѧѧرده يѧѧا   

ريگی بѧه کفѧش داشѧته و اسѧطوره ی ضѧحاک را بѧه آن صѧورت جѧا زده، حتѧی طبقѧه ی                  

  . او را مثل وحی منزل پذيرفته اندتحصيل کرده و مشتاق حقيقت ما نيز حکم

من موضوع قضاوت نادرست در بѧاره ی نهضѧت تصѧوف يѧا اسѧطوره ی ضѧحاک را                    

به عنوان دو نمونه ی تѧاريخی مطѧرح کѧردم تѧا بѧه شѧما دوسѧتان عزيѧز نشѧان بѧدهم کѧه                

اين نمونه ها را آوردم تا آگاه باشيد چه حرامزادگѧانی           . حقيقت چه قدر آسيب پذير است     

قضاوت ها و برداشت های ما نشسته اند که می تواننѧد بѧه افسѧونی دوشѧاب       بر سر راه    

را دوغ و سفيد را سياه جلوه دهند و بوقلمѧون رنѧگ کѧرده را جѧای قنѧاری بѧه مѧا قالѧب                          

اين نمونه ها را آوردم تا چنان کѧه در ابتѧدای صѧحبتم گفѧتم زمينѧه ای باشѧد بѧرای                       . کنند

ای جانگزائی که از فѧردا، از آينѧده، روحѧم را            آن که به نگرانی هايم بپردازم، نگرانی ه       

حѧѧالا کѧѧه ايѧѧن زمينѧѧه را بѧѧه وجѧѧود آوردم         . مѧѧی تراشѧѧد و اره بѧѧه اسѧѧتخوان هѧѧايم مѧѧی کشѧѧد

مѧѧی تѧѧوانم بѧѧه شѧѧما بگѧѧويم کѧѧه در شѧѧرايط درون مѧѧرزی تعصѧѧب اگѧѧر بѧѧرای روشѧѧنفکران    

رد، از جامعѧه کѧوچکترين امکѧان عمѧل کѧردن بѧه رسѧالت اجتمѧاعی و انسѧانی وجѧود نѧѧدا          

شما که طبقه ی تحصيل کرده و آگاه جامعه هستيد و اين بختياری را هم داشѧته ايѧد کѧه                   

چند گاهی دور از دسترس اختناق به خودآموزی بپردازيد هرگز پذيرفته نيسѧت کѧه هѧر                 

حکمی و هر ايسمی را وحی منزل تلقی کنيد و نسنجيده و انديشه ناکرده هر حکم پيش            
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ن امکѧѧان بѧѧرای شѧѧما وجѧѧود دارد کѧѧه چنѧѧد صѧѧباحی از نعمѧѧت     ايѧѧ. سѧѧاخته ئѧѧی را بپذيريѧѧد 

آزادانه انديشيدن برخوردار باشѧيد، پѧس از ايѧن امکѧان تѧا آنجѧا کѧه فرصѧت داريѧد سѧود                         

اگر از يک دانشجوی دانشگاه های ايѧران سѧخن پѧذيرفتنی باشѧد کѧه در شѧرايط         . بجوئيد

     ѧی داشѧی   ناساز مجبور به قبول احکامی می شود که ظاهر شسته روفته ئѧيله ئѧته و وس

برای سنجيدن لنگѧی هѧای ايѧن احکѧام در اختيѧارش نبѧوده، بѧاری چنѧين سѧخنی از هѧيچ                        

  .يک شما پذيرفتنی نيست

 شما به اين بحث و جدل ها، به بده بسѧتان هѧای            . برای شما مجال بحث و جدل هست      

 زيرا فردا . فکری، محتاجيد، موظفيد، ناچاريد، زيرا حيات فردای ما به آن بستگی دارد           

دوباره اگر تو اشتباه کنی سلامت و هستی مرا به خطر مѧی انѧدازی و اگѧر مѧن بѧه غلѧط                    

واقعѧاً  . خطѧر کѧم دانسѧتن از خطѧر ندانسѧتن بيشѧتر اسѧت              . بروم تو را به بيراهه می کشم      

. »نيمه حکيم بلای جان است نيمه فقيѧه بѧلای ايمѧان   «راست گفته اند قديمی های ما که       

ه هست، چѧون ناگهѧان مѧی جنبѧد و بѧی فکѧر و بѧی هѧدف             ناآگاهی توده خود خطری بالقو    

   دسѧѧت بѧѧه عمѧѧل مѧѧی زنѧѧد؛ امѧѧا اگѧѧر تѧѧو نتѧѧوانی درسѧѧت انديشѧѧه کنѧѧی آن خطѧѧر بѧѧالقوه بѧѧه       

  .فاجعه ئی مبدل می شود

شما بايد در هر لحظه خودتان را بѧه محاکمѧه بکشѧيد کѧه آيѧا واقعѧاً آنچѧه مѧی گѧويم و                

نگرانѧی و دغدعѧه ئѧی ادعѧا کѧنم کѧه اگѧر از           می کنم درست است؟ آيا می تѧوانم بѧی هѧيچ             

       شѧѧرافت انسѧѧانی خѧѧود بخѧѧواهم ضѧѧامن صѧѧحت انديشѧѧه هѧѧا و برداشѧѧت هѧѧای مѧѧن بشѧѧود          

بѧѧی لحظѧѧه ئѧѧی ترديѧѧد ايѧѧن ضѧѧمانت را خواهѧѧد پѧѧذيرفت؟ شѧѧما حѧѧق نداريѧѧد کѧѧم بدانيѧѧد، حѧѧق  

ن را نداريد بلغزيد، حق نداريد اشتباه کنيد، زيرا فقط ديوانه هѧا مѧی تواننѧد توهمѧات شѧا           

  .حقيقت صرف تلقی کنند و از احتمال اشتباه هم ککِ شان نگزد

شѧѧما حѧѧق نداريѧѧد بѧѧه هѧѧيچ يѧѧک از احکѧѧام و آيѧѧه هѧѧائی کѧѧه از   : حѧѧرف آخѧѧرم را بگѧѧويم

ايمѧان    . گذشته به امѧروز رسѧيده و چشѧم بسѧته آنهѧا را پذيرفتѧه ايѧد ايمѧان داشѧته باشѧيد                       

غ است کѧه از اتبѧاع خѧود ايمѧان       فقط فريب و درو   . بی مطالعه سد راه تعالی بشری است      

کند که اگѧر شѧک آورديѧد روی تѧان سѧياه مѧی شѧود؛           ی  مطلق می طلبد و به آنها تلقين م       
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انسѧانِ متعهѧدِ حقيقѧت    . چرا که تنها و تنها شک است که آدمی را به حقيقѧت مѧی رسѧاند                

جو هѧيچ دگمѧی، هѧيچ فرمѧولی، هѧيچ آيѧه ای را نمѧی پѧذيرد مگѧر ايѧن کѧه نخسѧت در آن                             

 ѧѧل کنѧѧه      تعقѧѧود کѧѧد شѧѧه آن معتقѧѧامی بѧѧنجد، و هنگѧѧق بسѧѧل و منطѧѧاه عقѧѧد، آن را در کارگ

وقتѧی منطѧق ديѧالکتيکی مѧرا مجѧاب      . حقانيتش را با دلايل متقن علمѧی و منطقѧی دريابѧد      

   ѧѧَان تѧѧه يکسѧѧرا بѧѧد مѧѧی توانѧѧه نمѧѧه آبِ دو رودخانѧѧد کѧѧرده باشѧѧه     رکѧѧق دارم بѧѧن حѧѧد، مѧѧکن

شرايط پيѧروزی فѧلان تجربѧه ی تѧاريخی           تجربه های تاريخی نيز شک کنم؛ مگر اين که   

 کوتاه ترين فاصله ی ميان دو نقطه خѧط  -سر موئی با شرايط جامعه ی من تفاوت نکند      

 ѧѧه بѧѧا در هندسѧѧان، امѧѧی گمѧѧت بѧѧت اسѧѧاب    ه راسѧѧه ی از آفتѧѧين نکتѧѧه همѧѧد کѧѧه انѧѧا آموختѧѧم

در همѧان   و مѧا    . روشن تر هم تا به طور علمѧی اثبѧات نشѧود قابѧل اعتنѧا نمѧی توانѧد بѧود                     

حال به مهملاتی ايمان می آوريم که تنها اگر ذره ئی به چشѧم عقѧل در آن نگѧاه کنѧيم از             

  .سفاهت خود به خنده می افتيم

  :يک نگاهی به اديان موجود جهان بيندازيد

اعتقاد و ايمان دينی و مذهبی، از بت پرستی بگيريم بيائيم تا دين موسѧی و بوديسѧم                  

 و چѧѧه، معمѧѧولاً مثѧѧل يѧѧک صѧѧندوقچه ی در بسѧѧته بѧѧه  و آئѧѧين زردشѧѧت و مسѧѧيحيت و چѧѧه

به احتمال قريب به يقين، همѧه ی مѧا کѧه    . طور ارثی از والدين به فرزند منتقل می شود    

. زير اين سقف جمع شده ايم، اگر اهل مذهبيم به مذهبی هستيم که والدين ما داشته انѧد       

در . نخسѧتين اسѧت   ديѧن، تنѧه ی اصѧلی و         . البته اين جѧا صѧحبت از مѧذهب اسѧت نѧه ديѧن              

مقاطعی از تاريخ، دين، به دلايل مختلف گرفتار انشعاب مѧی شѧود و مѧذاهب شѧاخه وار                   

گويا دين اسلام هفتاد و چند شاخه يѧا مѧذهب   . از آن می رويد و جداسری پيش می گيرد    

هر مذهبی هѧم طبعѧاً بѧرای خѧودش       . داشته که امروز به حدود صد و سی و چهل رسيده          

افراد جامعه ی روحانيت هر مѧذهبی هѧم لامحالѧه معتقدنѧد      .  دارد يک جامعه ی روحانيت   

که تنها مذهب ايشان بر حق اسѧت و مѧذاهب ديگѧر و اديѧان ديگѧر کفرنѧد و غلѧط زيѧادی                 

 ايѧѧن هѧѧم قبѧѧول، چѧѧون اگѧѧر چنѧين اعتقѧѧادی نداشѧѧته باشѧѧند کѧѧه بايѧѧد برونѧѧد ديѧѧن  -.مѧی کننѧѧد 

  .ديگری اختيار کنند
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 را روی زمѧين در دعѧوای کفѧر و ديѧن بѧاقی               حالا ما يک لحظه مذاهب موجѧود جهѧان        

  :بگذاريم خودمان اوج بگيريم و از بيرون، از آن بالا، بهشان نگاهی بيندازيم

بѧѧا کاتوليѧѧک و پروتسѧѧتان و انجيلѧѧی و کѧѧواکر و گريگѧѧوری و ارتѧѧودکس آن (مسѧѧيحی 

بѧا سѧنی و شѧيعه و    (، مسѧلمان  )کاری نداريم، چون اينها از مقوله ی جنگ داخلی اسѧت  

با شينتو و کنفسيوسѧی     (، بودائی   ) و حنبلی و مذاهب ديگر اسلام هم کاری نداريم         حنفی

برهمائی، زردشتی، مهری، مѧانوی، بѧت پرسѧت، آفتѧاب           ) و دائوئی اين هم کاری نداريم     

و همه با اين اعتقاد که فقط ... پرست، آتش پرست، شيطان پرست، گاو پرست، يهودی 

  .مذهب من بر حق است

  :يم از بالا نگاه می کنيم برای مان يک سوال مطرح می شودخوب ما که رفته ا

عقل حکم مѧی کنѧد کѧه فقѧط      . بالاخره همه ی اينها که نمی توانند مذهب بر حق باشند          

منظور من البتѧه فقѧط يѧک مثѧال اسѧت و در مَثѧل مناقشѧه             . يکی از اين همه بر حق باشد      

 مѧذهب و آن مѧذهب حکѧم    و من هم در مقانی نيستم که به حق و ناحق بودن اين        . نيست

اما اين را می توانم بگويم که من به صرف ادعای آن کاهن بѧودائی بѧه              . يا رد حکم کنم   

بر حق بودن بوديسم، محال است ايمان بياورم، چرا؟ تنها به اين دليل بسѧيار سѧاده کѧه                   

او مذهبش را از طريق بررسی مѧذاهب ديگѧر انتخѧاب نکѧرده بلکѧه مѧذهبش بهѧش ارث                     

را بدون منطق و بدون حق انتخѧاب پذيرفتѧه اسѧت، پѧس هѧيچ جهتѧی نѧدارد        رسيده و آن    

بودائيگريش را ارث برده و به اين دليѧل بسѧيار سسѧت مѧی گويѧد                 . ادعايش درست باشد  

دين بودا بر حق است؛ پس اگر در يک خانواده بت پرست متولد می شѧد و بѧت پرسѧتی                    

ر يک لحظه هѧم قبѧول کنѧيم       حتی اگ . را به ارث می برد می گفت بت پرستی بر حق است           

  .که واقعاً بوديسم دين بر حقی است، باز حرف آن بابا ياوه است

انسان ذی شعور فقط به چيزی اعتقاد نشان می دهد که خودش با تجربѧه ی منطقѧی                   

با تجربه ی عينی، علمی، عملی، قياسی، فلسѧفی، و بѧا            . خودش به آن دست يافته باشد     

  .و مکانیدخالت دادن همه ی شرايط زمانی 
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انسان يک موجود متفکر منطقی است و لاجرم بايد مغرورتر از آن باشѧد کѧه احکѧام                

پѧѧذيرفتن احکѧѧام و تعصѧѧب  . بسѧѧته بنѧѧدی شѧѧده را بѧѧی دخالѧѧت مسѧѧتقيم تعقѧѧل خѧѧود بپѧѧذيرد    

متأسفانه بايد قبѧول کѧرد کѧه مѧا     . ورزيدن بر سر آنها توهين به شرف انسان بودن است  

فقط به اين جهت کѧه يѧک لحظѧه نرفتѧه ايѧم از بيѧرون، از                  بسياری چيزها را پذيرفته ايم      

  .آن بالا به آنها نگاهی بيندازيم

جنگ و جدل های عقيدتی فقط بر سر اين راه می افتد که هѧيچ يѧک از طѧرفين دعѧوا         

و . طالب رسيدن به حقيقت نيست و تنها می خواهد عقيده سخيفش را به کرسی بنشاند         

مѧѧين سѧѧبب حقيѧѧر و بѧѧی ارزش و اعتبѧѧار و خالѧѧه چنѧѧين جنѧѧگ و مرافعѧѧه ئѧѧی درسѧѧت بѧѧه ه

 داريѧم تلفنѧی بѧا ولايѧت صѧحبت      -.زنکی، وهن آميز و در نهايت امر مأيوس کننѧده اسѧت         

طرف می گويد هشت صبح است و من می گويم هشت شب است و هر دو هѧم         . می کنيم 

 امѧѧا دعوامѧѧان مѧѧی شѧѧود، چѧѧرا کѧѧه يکѧѧديگر را بѧѧه دروغگѧѧوئی مѧѧتهم          . راسѧѧت مѧѧی گѧѧوئيم

 بѧا ايѧن آفتѧابی    -:او از پنجره بيرون را نگاه می کند و بر سر من فريѧاد ميزنѧد      . می کنيم 

که می درخشد چه طور به خودت اجازه می دهی مرا دست بينѧدازی و دروغѧی بѧه ايѧن                      

  بی مزگی بگوئی؟

ببѧѧين !  يѧѧا للعجѧѧب-:مѧѧن هѧѧم از پنجѧѧره بيѧѧرون را نگѧѧاه مѧѧی کѧѧنم و دادم در مѧѧی آيѧѧد کѧѧه 

  !ی دارد مرا ريشخند می کندحرامزاده چه جور

و جنѧѧگ حيѧѧدری نعمتѧѧی شѧѧروع مѧѧی شѧѧود در صѧѧورتی کѧѧه هѧѧيچ کѧѧداممان دروغگѧѧو       

نيسѧѧتيم فقѧѧط کوتѧѧاه بينѧѧيم، فقѧѧط شѧѧرايط يکѧѧديگر را درک نمѧѧی کنѧѧيم، دانѧѧش و تيѧѧز بينѧѧی     

نداريم و شرايط زمانی و مکانی را در استنتاجات و برداشت های سطحی ئی کѧه داريѧم                 

  .دخالت نمی دهيم

اين توهين به منزلت انسان نيست که اين چيز شگفت انگيز، اين اسباب موسѧوم               آيا  

به مغѧز و سيسѧتم فکѧری فقѧط و فقѧط بѧر عرصѧه ی خѧاک در تملѧک اوسѧت، و آن وقѧت                       

گوسفندوار به دنبال احکѧام غالبѧاً بيمارگونѧه ی مѧی افتѧد و ايѧن مفکرهѧی زيبѧای غѧرور             

  می سازد؟آفرين را بلاستفاده می گذارد و ازش آلت معطله 
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  ::کوتاه کنمکوتاه کنمسخن سخن 
بر اعماق اجتماع حرجی نيست اگر چنين و چنان بينديشد يا چنين و چنان عمل کند،     

اما بر قشر دانش آموخته ی نگران سرنوشت خود و جامعه، بر صاحبان مغزهای قادر 

بر آن دانشجوی محروم از آزادی که امکان بحѧث و جسѧت و جѧو     . به تفکر، حرج است   

حرجی نيست، اما بر شما که از امکان تفحѧص و مباحثѧه و بѧده بسѧتان              بهش نمی دهند    

به ويѧژه کѧه شѧما کنѧاره جѧوئی  نمѧی کنيѧد، بѧه مѧن چѧه                      . فکری برخورداريد حرج هست   

   پѧѧس بѧѧر شѧѧما اسѧѧت بѧѧه جѧѧای     . نمѧѧی گوئيѧѧد، مردمѧѧی کوشѧѧائيد و مسѧѧئوليت مѧѧی پذيريѧѧد     

: خѧب . نطقѧی فکѧر کنيѧد     جامعه ئی که امکان تفکر منطقی از آن سلب شده است عميقاً م            

  :پرسش نگران کننده من اين است

ها که مردمی شريفيد، از سرشتی ويژه ايد، در بند نام            شما جوان  -

و نان نيستيد، تنها سѧود و سѧلامت جامعѧه را مѧی خواهيѧد و جѧان             

در سѧѧر عقيѧѧده مѧѧی کنيѧѧد کجѧѧای کاريѧѧد؟ چѧѧه برنامѧѧه ئѧѧی در دسѧѧت      

  داريد؟ چه می خواهيد بکنيد؟

 ѧѧن پرسѧѧه ايѧѧی بѧѧه    کسѧѧان چѧѧه خودتѧѧما بѧѧت، شѧѧداده اسѧѧخی نѧѧن پاسѧѧاک مѧѧش دردن

ѧѧوابی مѧѧد؟ ی جѧѧويم -دهيѧѧود بگѧѧن خѧѧکند مѧѧی شѧѧان نمѧѧک تѧѧر دل کوچѧѧنم .  اگѧѧان کѧѧگم

  :جواب اين باشد که

  . چو فردا شود فکر فردا کنيم-

  !تان متأسفميفقط برا

  

  :وال نرم تری مطرح می کنمئوال ديگری، سئوال هم می گذرم و سئاز اين س
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بايد بکنيد؟ آيا شما از خود چيѧزی سѧاخته ايѧد            فردا چه می     -

که فردا بѧه کѧاری بيايѧد؟ بѧا نظѧری انتقѧادی در خѧود نگѧاه کѧرده ايѧد کѧه                         

  ببينيد زيرسازی فرهنگی تان در چه حال است؟

بسياری از فرزندان ملت ما که در خارج از کشور تحصيل می کنند هنگام خѧروج از                 

نخسѧت بѧه ايѧن دليѧل کѧه      . فکѧری سѧالم ندارنѧد   ايران به دو دليل کاملاً روشن زير ساخت     

اصولاً در سنينی نيستند که مسائل فرهنگی و هويت ملی برای شѧان مطѧرح بѧوده باشѧد      

مان آگاهی های لازم بѧه دسѧت آورده باشѧند، و دوم بѧه ايѧن              يا از شرايط اجتماعی وطن    

ضѧائی  دليل که اگر هم به اين مسائل توجهی نشان مѧی داده انѧد فضѧای سياسѧی کشѧور ف          

. نبوده است که در آن آزادانه توانسته باشند راجع به اين مسائل انديشه و بررسی کنند

يکѧѧی ايѧѧن کѧѧه امکѧѧان دسѧѧتيابی بѧѧه منѧѧابع چنѧѧين تحقيقѧѧات و تتبعѧѧات کارسѧѧازی در ميѧѧان      

نبوده، ديگر اين که آمارها و اطلاعѧاتی کѧه در دسѧترس گذاشѧته مѧی شѧود قابѧل اعتمѧاد                       

حتی جامعѧه شناسѧان     . کوچک و بزرگ و آمار    :  نوع است  به قولی دروغ بر سه    . نيست

 پѧس کѧاملاً طبيعѧی اسѧت کѧه غالѧب        -.ما از حقايق جامعه مان آگاهی های درستی ندارنѧد         

   جوانѧѧان مѧѧا هنگѧѧام خѧѧروج از کشѧѧور ماننѧѧد ترکѧѧه ی نѧѧازکی کѧѧه از درختѧѧی بچيننѧѧد هѧѧيچ     

ه جلای وطن شود، اگر منی در اين سن و سال ناگزير ب. ريشه ئی با خود نداشته باشند

به هر حال ريشه هايش را با خود می آورد، اما دانشجو جوان يѧک قلمѧه بѧيش نيسѧت؛                   

نهال نازکی است که تازه از درخѧت بريѧده در ايѧن خѧاک غربѧت نشѧا کѧرده انѧد و نѧاگزير               

گيرم ريشѧه مѧی کنѧد امѧا در خѧاکی کѧه از       . ريشه ئی که می گيرد از اين آب و خاک است   

ه به وطن برگردد ريشه ئی با خود می بѧرد کѧه بѧدلی و قلابѧی اسѧت،               و فردا ک  . او نيست 

  .با جغرافيای فرهنگی ما بيگانه است و با آن نمی خواند

من از ته قلѧب اميѧدوارم در ايѧن قضѧاوت خѧود يکصѧد و هشѧتاد درجѧه بѧه خطѧا رفتѧه                            

باشم اما تا آنجا کѧه بѧا اجتماعѧات دانشѧجوئی خѧارج کشѧور تمѧاس داشѧته ام و بѧه چشѧم                        

ѧѧاس        ديѧѧيار حسѧѧيار بسѧѧوع بسѧѧن موضѧѧه ايѧѧبت بѧѧی نسѧѧه ئѧѧدان دغدغѧѧان چنѧѧده ام در ايش

  .احساس نکرده ام
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. دوستان بسياری را ديده ام که ظاهراً محѧيط ايرانѧی دارنѧد، البتѧه بѧه خيѧال خودشѧان          

يعنی قرمه سبز می خورند، با دمبک رنگِ رو حوضی می زنند، رقѧص بابѧا کѧرم را بѧه                      

ی دهند، يا اگر اعتقادات مذهبی دارند نماز می خوانند و           رقص های کاباره ئی ترجيح م     

روزه می گيرند، نسبت به چگونگی ذبح گوشتی که می خورند حساسيت فراوان نشѧان            

می دهند و پاره ئی از آنها اصلاً خوردن گوشت را کنѧار مѧی گذارنѧد و اگѧر نشѧود چѧادر                  

واهر زن و زن برادرشѧان     با مادر زن و برادر زن و خѧ        . به سر کنند با چارقد می سازند      

زير يک سقف زندگی مѧی کننѧد و بѧر ايѧن گمѧان باطلنѧد کѧه چѧون سѧفره ی غѧذا را روی                            

عѧادت را   . زمين می گسترند فرهنگ ملی شان را حفظ کرده اند و ايرانی باقی مانده اند              

بѧѧا فرهنѧѧگ اشѧѧتباه مѧѧی کننѧѧد و خѧѧود را فريѧѧب مѧѧی دهنѧѧد، چѧѧون يادشѧѧان رفتѧѧه اسѧѧت کѧѧه     

 زبѧѧѧان مѧѧѧادريش را بلѧѧѧد نيسѧѧѧت و از فارسѧѧѧی احتمѧѧѧالاً فقѧѧѧط کلمѧѧѧه ی           آقѧѧѧازاده شѧѧѧان حتѧѧѧی

پدر سوخته را ياد گرفته کѧه معنѧيش را هѧم نمѧی دانѧد و تѧازه بѧا لهجѧه ی آمريکѧائی هѧم             

  !ی از آب در می آيدتلهفچچيز بسيار ه

من متأسفانه تحصيلکردگان جهانديده ی بسياری را ديده ام که از فѧردای کشѧورمان               

تحصيلکردگان زيادی را ديѧده ام کѧه فѧردا چѧون بѧه وطѧن                . غه ئی به دل ندارند    هيچ دغد 

برگردند موجود بيگانه ئی خواهند بود در حد يک مستشار خارجی؛ بی هيچ آشنائی بѧا                

. فرهنѧѧگ ايرانѧѧی خѧѧود، بѧѧی هѧѧيچ آشѧѧنائی بѧѧا تѧѧاريخ خѧѧود، بѧѧا ادبيѧѧات خѧѧود، بѧѧا هنѧѧر خѧѧود  

در . ين شѧرايط يѧک ماشѧين اسѧت و بѧس           موجودی تک بُعدی و فاقد خلاقيت که در بهتѧر         

  .اين جا که وطنش نيست بيگانه است و در آنجا هم که وطن اوست بيگانه

رسيدن به درجه ی تخصص در فلان يا بهمان رشته به هيچ وجه مفهومش صѧاحب                

وال آزار دهنده ئی که مدام برای من        ئفرهنگ شدن و هويت فرهنگی يافتن نيست، و س        

ه فردا وطن مѧا بѧه فѧرد فѧرد ايѧن جوانѧان تحصѧيل کѧرده نيѧاز          مطرح می شود اين است ک   

خواهد داشت، آيا فردا که اين جوانان بѧه وطѧن مراجعѧت کننѧد تنهѧا ليسѧانس و دکتѧرا و                       

فوق دکترا يا گواهينامه ی فلان يا بهمان رشته ی علمѧی کѧه بѧه دسѧت آورده انѧد بѧرای                       

  پاسخگوئی به آن همه نيازهائی که داريم کافی خواهد بود؟
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*    *   *    *    *    *   *   *   * 
 به آخر حرف هايم رسيده ام، پرچانگی من هم خسѧته تѧان کѧرده اسѧت، امѧا بگذاريѧد              

  :دوستان يک بار ديگر بر مطلبی که پيش از اين گفتم برگردم

انسان از يک فضای مختنق که رها می شود با اولين احساسѧی کѧه از آزادی فکѧر و         

. دهѧѧد بѧѧه هيجѧѧان در مѧѧی آيѧѧد، و ايѧѧن امѧѧری بسѧѧيار طبيعѧѧی اسѧѧت عقيѧѧده بѧѧه او دسѧѧت مѧѧی 

احسѧѧاس ايѧѧن کѧѧه انسѧѧان مѧѧی توانѧѧد بѧѧدون وحشѧѧت از تعقيѧѧب مѧѧأموران دسѧѧتگاه تفتѧѧيش      

عقايѧѧد، بѧѧا اعتمѧѧاد و اسѧѧتقلال و اختيѧѧار تѧѧام و تمѧѧام بѧѧرای خѧѧودش عقيѧѧده و نظريѧѧه ئѧѧی       

عѧث لغѧزش    اين احسѧاس امѧا گѧاه مѧی توانѧد با           . برگزيند احساسی سخت شورانگيز است    

اين احساس اما گاه سبب می شود که ما بدون تفکر و تعمѧق نخسѧتين عقيѧده ئѧی                    . شود

را که بر سر راه مان قرار گرفت بپѧذيريم؛ يعنѧی بѧه طѧرزی مطلѧق و مجѧرد، و فѧارغ از                         

. اين انديشه که اين عقيده در شرايط اقليمی و فرهنگی ايران کѧار بѧردی هѧم دارد يѧا نѧه            

 قبول کنم که فلان يا بهمان عقيده را در کمال حسن نيت و منتهѧا           من بايد اين احتمال را    

بايѧد ايѧن   . با چشѧم بسѧته پذيرفتѧه ام، پѧس نبايѧد نسѧبت بѧه آن تعصѧب خشѧک نشѧان دهѧم                

احتمѧѧال را بپѧѧذيرم کѧѧه شѧѧايد ديگѧѧران نيѧѧز در شѧѧرايطی مشѧѧابه مѧѧن بѧѧا اعتقѧѧادات دسѧѧت                     

سری و دشمنی ساز کنم زيѧرا نتيجѧه ی ايѧن            يافته اند پس عاقلانه نيست که با آنها جدا          

تعصب ورزيѧدن و لجѧاج بخѧرج دادن چيѧزی جѧز شѧاخه شѧاخه شѧدن نيسѧت، چيѧزی جѧز                        

تجربه شدن، خرد شدن، تفکيک شدن، ضربه پذير شدن، هسته های پراکنده ی نѧاتوان     

  .ساختن و از واقعيت ها پرت ماندن نيست

د کѧه اصѧلاً دهنѧدگانش را هѧم          شѧعار احمقانѧه ئѧی بѧو       » هر که از ما نيست بѧر ماسѧت        «

          مѧѧѧѧا حѧѧѧѧق نѧѧѧѧداريم از . مѧѧѧѧا حѧѧѧѧق نѧѧѧѧداريم چنѧѧѧѧين طѧѧѧѧرز تفکѧѧѧѧری داشѧѧѧѧته باشѧѧѧѧيم. خوردنѧѧѧѧد

مان دگم بسازيم و به آيه هѧای کتѧاب سياسѧی مѧان ايمѧان مѧذهبی پيѧدا کنѧيم و                       يتئوری ها 

بѧѧر مѧѧا فѧѧرض اسѧѧت کѧѧه چيѧѧزی را کѧѧه درسѧѧت انگاشѧѧته ايѧѧم در  . تعصѧѧب جاهلانѧѧه بѧѧورزيم

 دموکراتيѧѧѧک، در فضѧѧѧائ آزاد از تعصѧѧѧبات شѧѧѧرم آور قشѧѧѧری، در جѧѧѧوّی محيطѧѧѧی کѧѧѧاملاً

سرشار از فرزانگی که در آن تنها عقل و منطق و استدلال محترم باشد با چيزهائی که                 
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ديگران درست انگاشته اند به محک بزنيم تا اگر ما در اشتباه افتاده ايم ديگران چѧراغ        

  .روند ما از لغزش شان مانع شويمراه مان شوند و اگر ديگران به راه خطا می 

ما به جهات بی شمار بѧه ايجѧاد يѧک چنѧين فضѧای آزادی بѧرای بѧده بسѧتان فکѧری و                         

  :تفاهم متقابل نيازمنديم

صѧِرفِ  .  هيچ کس نمی تواند ادعا کند که من درست می انديشم و ديگران غلطنѧد               -١

  .داشتن چنين اعتقاد خودبينانه ئی دليل حماقت محض است

. تمال صحت و حقانيت انديشه ئی برود آن انديشه لزومѧاً بايѧد تبليѧغ بشѧود     اگر اح -٢

  .منفرد و منزوی کردن چنان انديشه ئی بدون شک جنايت است

 فرد فѧرد مѧا بايѧد بکوشѧيم مردمѧی منطقѧی باشѧيم، و چنѧين خصѧلتی جѧز از طريѧق                 -٣

  .بحث و گفت و شنود با صاحبان عقايد ديگر محال است فرا چنگ آيد

٤-ѧѧادل   معتقѧѧق تبѧѧا از طريѧѧت تنهѧѧده اسѧѧر شѧѧان متحجѧѧاور انسѧѧه در بѧѧاتيکی کѧѧدات دگم

آن کѧѧه از برخѧѧورد . انديشѧѧه و برخѧѧورد افکѧѧار اسѧѧت کѧѧه مѧѧی توانѧѧد بѧѧه دور افکنѧѧده شѧѧود 

فکѧѧری بѧѧا ديگѧѧران طفѧѧره مѧѧی رود متعصѧѧب اسѧѧت و تعصѧѧب جѧѧز جهالѧѧت و نѧѧادانی هѧѧيچ     

  .مفهوم ديگری ندارد

ار آشѧکار نمѧی شѧود، و مѧا بنѧاگزير بايѧد        حقيقت جز با اصطکاک دموکراتيک افک    -٥

مردمی باشيم که جز به حقيقت سر فرود نياريم و جز برای آنچه حقيقی و منطقی است            

  .تقدسی قائل نشويم حتی اگر از آسمان نازل شده باشد

وطن ما فردا به افرادی با روحياتی از اين دست نياز خواهد داشت تا نيروهѧا بتوانѧد            

  :وال من اين استئو س. يک کاسه بماند

   آيا از خودتان برای فردای وطن فردِ کارآيندی می سازيد؟-

  .والی است که پاسخش فقط بايد خود شما را مجاب کندئاما اين س

  .متشکرم

  



 احمد شاملو                                                 نکرانی های يک شاعر
 

 ٣٨

  در اين بن بستدر اين بن بست
  

  دهانت را می بويند

  »دوستت می دارم«مبادا که گفته باشی 

  دلت را می بويند 

  !                روزگار غريبی است، نازنين                                 
  و عشق را 

  کنار تيرک راهبند

  تازيانه می زنند

  .                                             عشق را در پستوی خانه نهان بايد کرد
  در اين بن بست کج و پيچ سرما

  آتش را

  به سوختيار سرود و شعر

  .              فروزان می دارند                                 

  به انديشيدن خطر مکن

  !                                               روزگار غريبی است نازنين
  آنکه بر در می کوبد شباهنگام

  .به کشتن چراغ آمده است

  .                                              نور را در پستوی خانه نهان بايد کرد
  آنک قصابانند

  بر گذرگاهها

  مستقر،

  با کنده و ساطوری خون آلود

  !                                            روزگار غريبی است نازنين
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  و تبسم را بر لبها جراحی می کنند

  و ترانه را

  .بر دهان

  .                                          شوق را در پستوی خانه نهان بايد کرد
  کباب قناری

  بر آتش سوسن و ياس

  !                                        روزگار غريبی است نازنين

 ابليس پيروزمست
  .سور عزای ما را بر سفره نشسته است

  .                                       خدا را در پستوی خانه نهان بايد کرد
  

٣١/٤/١٣٥٨  
      احمد شاملو 
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  د بين المللد بين المللسروسرو
  !برخيزيد، دوزخيان زمين

  !برخيزيد، زنجيريان گرسنگي

  غرد یعقل از دهانه آتشفشان خويش تندروار م

  .ست اينی فوران نهائ! اينک

  .بساط گذشته بروبيم

  !پا خيزيد بردگان، به خيل! پا خيزيد به

  شود ی جهان از بنياد ديگرگون م

  !گرديم «همه«هيچيم کنون، 

  .ست اينيئنبرد نها

  هم گرد آييم به

  »الملل بين«و فردا 

  . خواهد شدیبشر طريق

   در کار نيست،یرهاننده برتر

  .نه آسمان، نه قيصر، نه خطيب

 ! توليدگرانیا  خويش برخيزيم،یخود به رهاي

  ! مشترک را برپا داريمیرستگار

  تا راهزن آنچه را که ربوده رها کند،

  ، يابدیتا روح از بند رهاي

  کوره خويش بردميم خود به

 !و آهن را گرماگرم بکوبيم

  .ست اينينبرد نهائ
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  گرد آييم هم به

 »الملل بين«و فردا 

 . خواهد شدیطريق بشر

 !کارگران، برزگران

 فرقه عظيم زحمتکشانيم ما

  جهان جز از آن آدميان نيست 

  .تيسديگر یمصرفان جايمسکن ب

   از شيره جان ما بنوشند؟یتا ک

  ما امروز و فردا،ا

  غرابان و کرکسان نابود شوند چندان که

  .آفتاب جاودانه خواهد درخشيد

  .اين ستينبرد نهائ

  هم گرد آييم به

 »الملل بين«و فردا 

   . خواهد شدیطريق بشر

  
  اوژن پوتيه

 
  احمد شاملو: ترجمه

 
 
 


